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Die Tür ist Essential, der Stil ist frei, die Qualität ist Scrigno.
Essential wurde im Jahr 2000 entwickelt und ist ein exklusives Patent von Scrigno für einen neuen Typ Kastenrahmen für Schiebetüren; heute steht die Marke für ein 
vollständiges und qualitativ hochwertiges Angebot an Schiebe- und Drehflügeltüren. Das ursprüngliche Konzept sorgte für ein essentielles und minimalistisches Design, das 
sowohl auf Zargen als auch auf sonstige Finishs verzichtete, um eine „Harmonie zwischen Tür und Wand“ herzustellen, und wurde anschließend auch auf Drehflügeltüren und 
weitere Produkte (kleine Türflügel für Verschlüsse, Inspektionsluken und -klappen…) übertragen. 
Zur Produktreihe zählen heute die Kastenrahmensysteme Essential Schiebetür, Essential Dual für die Schiebetürsysteme, Essential Drehflügeltür, Drehflügeltür Zero, Essential 
Little, Little Zero und Little Gipskarton für die „wandbündigen“ Drehflügeltürlösungen.



The door is Essential, the style is free, the quality is Scrigno
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First created in 2000 and an exclusive Scrigno patent for a new type of sliding door frame, Essential is now synonymous with a top-quality range of solutions for sliding 
and swing doors. Essential and minimalist, leaving walls completely free from door posts and other elements and creating harmony between walls and doors, the original 
concept now extends to swing doors and other products (doors for small spaces, hatches, etc.).
The range now includes Essential Sliding and Essential Dual for sliding systems and Essential Battente, Battente Zero, Essential Little, Little Zero and Little Plasterboard 
for swing solutions flush with the wall.
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Essential ist das Tür-Wand-System.
Die Beziehung zwischen Tür und Wand ist der eigentliche „Gegenstand“ des Essential Angebots. Die Marke steht im wahrsten 
Sinn des Wortes für ein „Tür-Wand-System“, denn zwischen diesen zwei Elementen wird praktisch eine „System-Beziehung“ 
hergestellt: Das eine kann nicht ohne das andere existieren. Die zwei Elemente ergänzen sich gegenseitig und fließen 
ineinander, sprengen somit den Rahmen der herkömmlichen Lösungen und Clichés; mit der Marke werden neue Patente 
und Lösungen vorgestellt, um die Objekte neu zu interpretieren und Funktionalität mit starker Wirkung, architektonischer 
Raffinesse und gefühlvollem Ausdruck zu verknüpfen. Beim Tür-Wand-System von Essential liegen die Randeinfassungen 
bündig zum Putz, und die Angeln der Drehflügeltüren sind vollständig im einzumauernden Rahmen integriert.  
Es gibt keine zusätzlichen oder übereinander gelagerten Elemente:  Die Tür darf weder aus der Wand herausstehen noch diese 
unterbrechen, sondern muss mit ihr eine Einheit bilden. Ist die Wand mit farbigen oder grafischen Motiven, Dekorationen, 
Tapeten, besonderen Anstrichen usw. versehen, können diese auf der Oberfläche der Tür fortgeführt werden, um die komplette 
Harmonie zwischen Tür und Wand herzustellen.
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Essential solutions focus on the union between doors and walls, offering an authentic “Wall-Door System” that creates 
an integral interplay between the two elements so that one cannot exist without the other. By interacting and combining 
they offer more than just standard solutions and clichés and introduce patents and solutions that reinterpret objects, 
guaranteeing outstanding functionality combined with an architecturally and emotionally striking visual impact. In 
Essential Wall-Door Systems, frames are flush with the plasterwork and swing door hinges are fully incorporated in the 
frame being installed.  No element is added or superimposed; the door doesn’t project or interrupt the wall, but becomes 
part of it. If walls are coloured, painted, wallpapered or decorated with special products or designs these can continue onto 
the door surface too, thus perfectly integrating the two.
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Essential is the Wall-Door System
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im Zentrum der neuesten Trends
„Der Stil ist frei“ gilt als Leitmotiv für die heute vornehmlich verbreiteten Formen des Auswählens und Wohnens. Designern, Architekten, Einrichtern und Privatpersonen steht 

mit Essential eine Auswahl zur Verfügung, die ihnen eine beneidenswerte Freiheit bei der Gestaltung und Personalisierung unterschiedlicher Ambiente einräumt. Dieses 

Potenzial ist wie geschaffen für die heutige Realität. Was den Stil betrifft, ist ein Zuhause heutzutage immer weniger einheitlich; es besteht die Tendenz, die Wohnbereiche 

unterschiedlich zu gestalten. Der aktuelle und zukünftige zeitgenössische Trend ist „free style“, d.h. die Verschmelzung zahlreicher verschiedener Aspekte, auf den ersten Blick 

mitunter auch unvereinbar; bewusst ausgewählte Dinge, die verknüpft und kombiniert werden, ein geschmackliches Potpourri, das auch Spaß und Vergnügen bereiten soll.



Freedom of style is a concept shared by the most popular ways of choosing products and living with them. Essential offers designers, architects, furnishers and homeowners 
access to a vast range of options, leaving them free to create and personalize living spaces. This concept is perfectly in line with reality; it is increasingly rare for a single 
style to be adopted and repeated in every room of the home. Current and future trends tend to focus on “free style”; a fusion of at times apparently incompatible elements 
tastefully combined with great pleasure.
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The heart of latest trends



 
Die Kastenrahmensysteme: zwei exklusive Patente

Essential Schiebetür ist das Kastenrahmensystem für Innenwände und ein Ergebnis des Engagements und der Aufmerksamkeit von Scrigno in Bezug auf 
technologische Innovation und Service.  Mit Essential Schiebetür wird das Design eines Innenbereichs nicht angetastet: Der Kastenrahmen ist in der Tat auf das 
Wesentliche beschränkt. Der Ständer aus Holz, die Einspannungen für die Zargen und die Randeinfassungen wurden durch Profile aus unbearbeitetem Aluminium 
ersetzt, an die bündig verputzt oder der Gipskarton zugeschnitten wird. Der Anstrich der Profile ermöglicht eine vollständige Verschmelzung der Tür mit der Wand, 
an der praktisch jedes Finish fehlt. 
Aus der Weiterentwicklung der Kastenrahmensysteme Essential und Granluce entsteht Essential Dual, ein innovatives Produkt, das für die Aufnahme von 
zwei versenkbaren, durch einen Seilzugmechanismus verbundenen Schiebetüren aus Glas ausgelegt ist. Essential Dual ist eine wichtige Ergänzung des 
Kastenrahmensystems Essential, das dank seiner Linearität und seines essenziellen Wesens von zahlreichen Planern und Raumgestaltern verwendet und geschätzt 
wird.  Eine weitere Möglichkeit der Einrichtung bieten die Türflügel aus Glas. Die Wand präsentiert sich sauber und ohne Zargen oder sonstige Abschlüsse.



 
The frames: two exclusive patents
Essential Sliding is a frame for interiors, the result of Scrigno’s attention to technological innovation and service, and it fully enhances and emphasizes the surrounding 
interior design, with the frame truly reduced to the essential minimum. The wooden upright, joints for door posts and edging trims have been replaced with 
coarse-finished aluminium profile bars, which can be directly completed with plasterwork or plasterboard. When painted over, the profile bars allow the door to merge 
seamlessly with the wall, now free from all superfluous elements. 
Essential Dual is an evolution of the Essential and Granluce frames, and is an innovative product that can contain two disappearing glass doors with a linked sliding 
system. Essential Dual is an important complement to the Essential frame, already widely used and appreciated by designers for its clean and linear styling. The glass 
doors give even greater opportunity for exciting interior design solutions, and the wall remains plain and clean, free from door posts and all other components.
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>ESSEnTial 
SChiEbETüR  SLIDING
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Dieses Kastenrahmensystem wurde exklusiv von Scrigno patentiert. Das 
System ermöglicht die Aufnahme einer oder zwei Schiebetüren und bildet 
einen harmonischen Abschluss mit der Wand. Es sind weder Zargen noch 
Randeinfassungen montiert; stattdessen sind entsprechende Aluminiumprofile 
vorhanden, an die bündig verputzt oder der Gipskarton zugeschnitten wird. Durch 
Anstrich der Profile mit der gleichen Farbe der Wand wird der Abschluss ästhetisch 
optimiert.

A frame system covered by an exclusive Scrigno patent, allowing the installation 
of one or two disappearing sliding doors that match the wall. The doorpost and 
edging trims have been replaced by aluminium profile bars, to be finished with 
the direct application of plasterwork or plasterboard, and then easily painted 
together with the walls to give the attractive final results. 



Das System ist in den Versionen mit Einzel- und Doppelflügel sowohl für gemauerte als auch für Gipskartonwände verfügbar. Ferner besteht die Möglichkeit, die 
Übermaßversion mit auf den Zentimeter anpassbaren Höhen zu liefern.
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Available in versions with one and two doors, and for masonry and plasterboard walls. Also available in non-standard sizes, with height variable in steps of one centimetre.



>ESSEnTial 
DUal
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Das innovative Kastenrahmensystem Essential Dual ist ein exklusives Patent von Scrigno und für die Aufnahme von zwei versenkbaren, durch einen Seilzugmechanismus 
verbundenen Schiebetüren aus Glas in einem einzigen Kastenrahmen ausgelegt. Neben dieser Besonderheit ist die geringe Stärke ein entscheidender Vorteil: Das System 
kann in einer normalen 10,5-cm-Wand untergebracht werden – auch dank der geringen Stärke der Glastürflügel von nur 1 cm. Der Kastenrahmen ist auf die tatsächlich 
notwendigen Teile reduziert und verzichtet auf Zargen und Randeinfassungen. 
Er ist nur in der Einzelflügelversion für gemauerte Wände verfügbar. Ferner besteht die Möglichkeit, die Übermaßversion mit auf den Zentimeter anpassbaren Höhen zu liefern.
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An exclusive Scrigno patent, Essential Dual is an innovative product that can contain two disappearing glass doors with a linked sliding system inside a single metal box. 
This special feature is enhanced by the low wall thickness – Essential Dual can be installed inside a normal wall with a thickness of only 10.5 cm – and the 1 cm thickness of 
the glass doors. The frame has been reduced to the minimum essential, eliminating door posts and edging trims.
Available only in the single-door version for masonry walls. Also available in non-standard sizes, with height variable in steps of one centimetre.
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Essential Trial ist das Kastenrahmensystem, das als Weiterentwicklung von Essential und Essential Dual betrachtet werden kann. Es ist das Ergebnis der 
ununterbrochenen Forschung und des schöpferischen Designs von Scrigno. Es handelt sich hierbei um ein innovatives Produkt, das innerhalb eines einzigen 
Kastenrahmens die Aufnahme von drei versenkbaren, durch einen Seilzugmechanismus verbundenen Schiebetüren aus Glas erlaubt. 
Dies bedeutet, dass mehrere Öffnungsweiten möglich sind, selbst wenn die Wand nur wenig Raum für den Einbau des Kastenrahmens zur Verfügung stellt.
Es ist zudem die ideale Lösung für einen harmonisierten Abschluss mit der Wand dank des Fehlens jeglichen Finishs, da sowohl auf Zargen als auch auf 
Randeinfassungen verzichtet wird. Erhältlich als Einzelflügelversion für gemauerte Wände und Gipskartonwände.

Essential Trial is a sliding door frame based on an evolution of Essential and Essential Dual, the result of constant research and design development by Scrigno.
This innovative product can contain three disappearing sliding glass doors linked by a sliding system inside a single metal box.
This makes it possible to achieve particularly wide openings even when only small wall areas are available for the installation of the door frame.
The finished opening matches the wall perfectly, eliminating doorposts and edging trims and leaving it free from all exposed components.
Available in a single-door version for masonry walls and for plasterboard walls. 
 

>ESSEnTial 
TRial
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Scrigno präsentiert die neue Glastürserie für Essential Kastenrahmensysteme. Die Acqua Türflügel haben eine einfache Linienführung, sind verblüffend dünn und 
verfügen über eine Aluminiumstruktur, die Halt für drei Glastypen nach Wahl bietet: durchsichtig, opal oder satiniert.
Die Profile aus Aluminium sind auf dem möglichen Minimum gehalten, sodass das Glas maximal zum Tragen kommt; die Stärke von gerade 40 mm erlaubt eine 
vielseitige Anwendung und verleiht dem Flügel eine ausgezeichnete Solidität. Die modernen und neutralen Farben der Profile – in den drei Finishs eloxiert 
silberfarben, poliert und weiß erhältlich – lassen sich problemlos den jeweiligen Einrichtungsstilen anpassen.

Scrigno presents a new range of glass doors for Essential frames.
Acqua door panels, with their slim and simple lines, are composed of an aluminium frame with a choice of three different glass types: clear, opal or frosted.
The aluminium profile bars have limited dimensions, to give the glass greater prominence. The thickness of just 40 mm gives panels extreme versatility and guarantees 
excellent robustness.
The modern and neutral colours of the profile bars, available in the three finishes of anodized silver, buffed and white, can be easily matched for many different decor styles.

>ESSEnTial 
aCQUa



>ESSEnTial 
WanDbünDiGE DREhFlüGElTüREn   SWINGING DoorS fLuSh WITh ThE WaLL
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Die Produkte der Essential Serie werden durch ein weiteres Angebot ergänzt, das 
sich aus wandbündigen Drehflügeltüren zusammensetzt. Die Tür benötigt keine 
Randeinfassungen, bietet versenkbare Scharniere mit Regelung auf 3 Achsen 
und lässt sich vom umgebenden Ambiente nahezu nicht mehr unterscheiden. Sie 
kreiert Kontinuität mit den Wänden, die zu den Protagonisten des Raums werden: 
Die Tür scheint vollständig mit der Wand „verschmolzen“ zu sein.

The products of the Essential range are completed by a line of swinging 
doors, featuring doors flush with the wall. The door needs no edging trims 
and has concealed hinges adjustable in three directions, blending even more 
integrally into its surroundings. It creates continuity with the walls, the absolute 
protagonists of the space, and seems to be totally amalgamated into the wall.

>ESSEnTial WanDbünDiGE DREhFlüGElTüREn SWINGING DoorS fLuSh WITh ThE WaLL
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Die Türflügel können analog zu den bereits fertigen Wänden oder der vorgesehenen Gestaltung der Wände entsprechend gestrichen, lackiert oder mit Tapete 
versehen werden. 
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Door panels can be painted, lacquered or covered with wallpaper, exactly like the finishes already existing or chosen for the walls.

>ESSEnTial WanDbünDiGE DREhFlüGElTüREn SWINGING DoorS fLuSh WITh ThE WaLL
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Die Türen der Serie Essential wandbündig sind in zwei Varianten erhältlich: 
Essential Drehflügeltür mit dem klassischen Spalt zwischen Flügel und Rahmen 
und Essential Drehflügeltür Zero, die Version ohne Spalt. Die Essential Türen 
sind für die Installation sowohl an gemauerten als auch an Gipskartonwänden 
ausgelegt und werden nicht nur in der klassischen rechteckigen Form, sondern 
auch in der Trapezform für besondere Baugegebenheiten (z.B. Dachböden, unter 
Treppen usw.) angeboten.  In der Variante Drehflügeltür Zero ist die Trapezform 
nicht verfügbar.

Essential flush doors are available in two versions: Essential Battente, with the 
classic slight gap between door and frame, and Essential Battente Zero, the 
gapless version. Essential doors can be fitted on both masonry and plasterboard 
walls, and can be made in either the classic rectangular form or in special 
trapezoidal shapes (for use in lofts, beneath stairs, etc). The trapezoidal shape is 
not available for the Battente Zero version.
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Mit der Eigenschaft der Feuerbeständigkeit hat Scrigno das Angebot 
der Essential Drehflügeltürmodelle zusätzlich erweitert, ohne dass ihre 
Ästhetik und Funktionalität, durch die sie sich auszeichnen, deshalb eine 
Einschränkung erfahren.

Scrigno has extended its fire resistance characteristics to Essential swing 
door models, at the same time conserving all the features of appearance and 
functions that distinguish them.



>ESSEnTial 
DREhFlüGElTüR ZERO SWINGING Door zEro
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>ESSEnTial liTTlE
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liTTlE, liTTlE ZERO

Seitliche Öffnung 
 Side opening

Seitliche Öffnung 
Side opening

Horizontale Kippstellung mit Öffnung oben  
Upwards horizontal opening

Horizontale Kippstellung mit Öffnung unten  
Downwards horizontal opening
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Bei den Modellen der Serien Essential Little handelt es sich um kleine 
wandbündige Türflügel, die keine Randeinfassungen erfordern und mit 
versenkbaren Scharnieren zur Öffnung auf 90° versehen sind; sie sind als 
Verschlüsse für kleine Räume oder Verstaubereiche gedacht. Die Türflügel – 
horizontal, vertikal, rechteckig, trapezförmig – können wie die bereits fertigen 
Wände entsprechend gestrichen, lackiert oder mit Tapete versehen werden. Sie 
sind in zwei Ausführungen erhältlich: 
- Essential Little mit Spalt zwischen Flügel und Rahmen; 
- Essential Little Zero ohne Spalt. 
Essential Little und Little Zero sind für jede Wandstärke ausgelegt, ob die Wand 
nun gemauert ist oder aus Gipskarton besteht. In der Variante Little Zero ist die 
Trapezform nicht verfügbar.

The articles of the Essential Little range are a line of small doors fitted flush with 
the wall without edging trims and complete with concealed hinges opening 
through 90°, designed to provide special closures for small spaces. The panels 
– horizontal, vertical, rectangular or trapezoidal – can be painted, lacquered or 
covered with wallpaper exactly like the finishes already existing.
Available in two models: 
- Essential Little with a slight gap between the frame and the door; 
- Essential Little Zero with no gap. 
Essential Little and Little Zero can be installed on walls of any thickness, in either 
masonry or plasterboard. The trapezoidal shape is not available for the Little 
Zero version.

Seitliche Öffnung (minimaler Spalt) 
Side opening (minimum gap)

Schloss entriegelt, Griff steht heraus 
Lock open, knob out

Horizontale Kippstellung mit Öffnung unten (minimaler Spalt) 
Downwards horizontal opening (minimum gap)

Schloss verriegelt, Griff türflügelbündig
Lock closed, knob flush with door



>ESSEnTial 
liTTlE GiPSKaRTOn PLaSTErboarD



The models of the Essential Little Plasterboard range are special closures, 
trapdoors and inspection hatches that have been designed for fitting on 
plasterboard walls. Made entirely from plasterboard (frame and cover), these 
accessories can be installed vertically or horizontally on plasterboard walls 
only. The closure panels can be painted, lacquered or covered with wallpaper, 
blending into their surroundings and becoming practically invisible. Four models 
are available, with cover and magnetic catches without hinge, with hinge 
opening through 90°, and with ceiling opening with cover removable towards 
the interior (for ceiling trapdoors only), with push-open system (only for Little).
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Bei den Modellen der Serie Essential Little Gipskarton handelt es sich um Verschlüsse, 
Inspektionsluken und -klappen, die eigens für den Einbau an Gipskartonwänden 
vorgesehen sind. Das vollständig aus Gipskarton bestehende System (Rahmen und 
Abdeckung) kann sowohl vertikal als auch horizontal, jedoch nur an Gipskartonwänden 
montiert werden. Der Flügel wird entsprechend gestrichen, lackiert oder mit Tapete 
versehen, sodass er sich harmonisch in das Ambiente einfügt und in der Wand nahezu 
verschwindet. Es stehen vier Modelle zur Auswahl: mit Abdeckung und magnetischen 
Verriegelungen ohne Scharniere, mit Scharnieren für 90°-Öffnung, mit Öffnung an 
der Decke und nach innen abnehmbarer Abdeckung (nur für Deckenklappen), mit 
Drücken/Öffnen-Verschluss (nur für Modell Little).



Marke auf Scharnier mit 3-Achsen-Regelung
Logo on hinge adjustable in 3 directions

Beispiel des Inhalts der Verpackung mit Zubehörteilen für Essential 
Drehflügeltür
Exemple of contents of installation accessories box for Essential Swing door

>ESSEnTial 
       DETailS

>ESSEnTial DETailS DETaILS

Oberer Riegel für feststehenden Flügel 
der Doppelflügeltür
Upper bolt for the fixed panel of the 
double door

Unterer Riegel für feststehenden 
Flügel der Doppelflügeltür
Lower bolt for the fixed panel of the 
double door

Marke
Logo on door edge
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Beschlag mit Eingriff
Handle Flush Pull

Beschlag der Drehflügeltür
Handle for swing door

Beschlag mit Aussparung
Integrated handle

Beschlag „Kit Chiudiscrigno“ mit Schloss
Handle “Kit Chiudiscrigno” with bathroom turn

Vollständiges Verzeichnis der verfügbaren Beschläge auf Seite 64 / For the complete list of available handles see page 64



>ESSEnTial 
MaSSTabEllEn und TEChniSChE ZEiChnUnGEn CharT of mEaSurEmENTS and TEChNICaL DraWINGS
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>ESSEnTial 
SChiEbETüR PUTZWanD   SLIDING PLaSTErED



ESSENTIAL ANTA UNICA per pareti intonacabili

ESSENTIAL ANTA UNICA per pareti in cartongesso

PfSi
Li

L

L

Li
Si Pf

H Hi

Pf

Pf

HiH

R

R
R

R

Querschiene
Crosspiece

Schrauben 
Screws

Abdeckung
Cover trim

Laufwagen-Set
Hangers

Metallgitternetz
Wire mesh

Horizontale Verstärkungen
Horizontal reinforcements

Distanzstücke
Space bars

Distanzstücke
Space bars

Ständer
Door-post sub frame

Ständer
Door-post sub frame

Distanzstücke
Space bars

Distanzstücke
Space bars

Laufwagen-Set
Hangers

Abdeckung
Cover trim

Querschiene
Crosspiece

Schrauben 
Screws
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Bei Einzelflügeln ist die effektive 
Öffnungsweite in der Breite um 10 mm 

reduziert.
 The effective clear opening size is reduced in 

width by 10 mm for the single door

      LEGENDE
  LEGEND

L = Öffnungsbreite
  Opening Width
H  = Öffnungshöhe
  Opening Height
Li  = Platzbedarf in der 
  Breite
  Overall Width
Hi = Platzbedarf in der 
  Höhe
  Overall Height
PF = Fertige Wand
  Finished Wall
Si = Innenmaß
  Internal Space
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Vor der Bestellung der Tür für das 
Kastenrahmensystem Essential ist auf 

der Baustelle das effektive Maß der 
Öffnungsweite zu überprüfen. 

Diese wird nach erfolgter Installation des 
Kastenrahmensystems gemessen.

Before ordering the door for the Essential frame, 
the effective clear opening size must be checked 

onsite. This must be measured after the 
installation of the frame.

800 ÷ 1990
2010 ÷ 2090

865 ÷ 2055
2075 ÷ 2155

600
700
800
900

1000
1100
1200

L H Hi Pf / SiLi

1320
1520
1720
1920
2120
2320
2520

105/69 - 125/89

Öffnungsweite
Clear opening size

Einbaumaße
Structural opening size

Fertige Wand/Innenmaß
Finished wall/Internal space

ÜBERMASS-EINZELFLÜGEL PUTZWAND for plastered walls extra height, siNgle 

2000 / 2100

600
700
750
800
900

1000
1100
1200

L H

2065 / 2165

105/69 - 125/89

105/69 - 125/69

105/69

Hi Pf / SiLi

1320
1520
1620
1720
1920
2120
2320
2520

Öffnungsweite
Clear opening size

Einbaumaße
Structural opening size

Fertige Wand/Innenmaß
Finished wall/Internal space

EINZELFLÜGEL PUTZWAND for plastered walls, siNgle 

2110 ÷ 2700

600
700
800
900

1000
1100
1200

L H

Hi Pf / SiLi

1320
1520
1720
1920
2120
2320
2520

105/69 - 125/89

Öffnungsweite
Clear opening size

Einbaumaße
Structural opening size

Fertige Wand/Innenmaß
Finished wall/Internal space

ÜBERMASS-EINZELFLÜGEL PUTZWAND for plastered walls extra height, siNgle 

2175 ÷ 2765
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ESSENTIAL ANTA UNICA per pareti intonacabili

ESSENTIAL ANTA UNICA per pareti in cartongesso

PfSi
Li

L

L

Li
Si Pf

H Hi

Pf

Pf

HiH

R

R
R

R

Querschiene
Crosspiece

Schrauben 
Screws

Abdeckung
Cover trim

Laufwagen-Set
Hangers

Metallgitternetz
Wire mesh

Horizontale Verstärkungen
Horizontal reinforcements

Distanzstücke
Space bars

Distanzstücke
Space bars

Ständer
Door-post sub frame

Ständer
Door-post sub frame

Distanzstücke
Space bars

Distanzstücke
Space bars

Laufwagen-Set
Hangers

Abdeckung
Cover trim

Querschiene
Crosspiece

Schrauben 
Screws
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Bei Einzelflügeln ist die effektive 
Öffnungsweite in der Breite um 10 mm 

reduziert.
 The effective clear opening size is reduced in 

width by 10 mm for the single door

Vor der Bestellung der Tür für das 
Kastenrahmensystem Essential ist auf der 

Baustelle das effektive Maß der Öffnungsweite 
zu überprüfen. 

Diese wird nach erfolgter Installation des 
Kastenrahmensystems gemessen.

Before ordering the door for the Essential frame, 
the effective clear opening size must be checked 

onsite. This must be measured after the 
installation of the frame.

2000 / 2100

600
700
750
800
900

1000
1100
1200

L H

2065 / 2165 100/54 - 125/69

100/54 - 125/69 

125/69

125/69

Hi Pf / SiLi

1320
1520
1620
1720
1920
2120
2320
2520

Öffnungsweite
Clear opening size

Einbaumaße
Structural opening size

Fertige Wand/Innenmaß
Finished wall/Internal space

EINZELFLÜGEL GIPSKARTONWAND for plasterBoard walls, siNgle 

800 ÷ 1990
2010 ÷ 2090

865 ÷ 2055
2075 ÷ 2155

600
700
800
900

1000
1100
1200

L H Hi Pf / SiLi

1320
1520
1720
1920
2120
2320
2520

100/54 - 125/69

Öffnungsweite
Clear opening size

Einbaumaße
Structural opening size

Fertige Wand/Innenmaß
Finished wall/Internal space

ÜBERMASS-EINZELFLÜGEL GIPSKARTONWAND for plasterBoard walls extra height, siNgle 

125/69

2110 ÷ 2400

600
700
800
900

1000
1100
1200

L H Hi Pf / SiLi

1320
1520
1720
1920
2120
2320
2520

125/69

Öffnungsweite
Clear opening size

Einbaumaße
Structural opening size

Fertige Wand/Innenmaß
Finished wall/Internal space

ÜBERMASS-EINZELFLÜGEL GIPSKARTONWAND for plasterBoard walls extra height, siNgle 

2175 ÷ 2465

      LEGENDE
  LEGEND

L = Öffnungsbreite
  Opening Width
H  = Öffnungshöhe
  Opening Height
Li  = Platzbedarf in der 
  Breite
  Overall Width
Hi = Platzbedarf in der 
  Höhe
  Overall Height
PF = Fertige Wand
  Finished Wall
Si = Innenmaß
  Internal Space

1990* ÷ 2115

710
835
960

1085

735
860
985

1110

1640
1865
2090
2315

720
845
970

1095

100/54 - 125/69

125/69

FÜR TROCKENBAU DEUTSCHE MASSE NACH DIN-VORSCHRIFT Measures diN

1985 ÷ 2110 2060 ÷ 2185 1990 ÷ 2115

Maueröffnung
Breite Höhe

Wall opening

Einbaumaße
Breite Höhe

Structural opening size

Bestellmaße
Breite Höhe
Custom sizes

Türblattmaße
Breite Höhe

Door dimensions

Fertigwanddicke
Innere Lichte
Finished wall

Internal space

Sonderhöhen bis 2400 mm und Zwischenbreiten auf Anfrage erhältlich - Available in non-standard sizes until 2400mm in heights, varying to the nearest centimeter.
* Bitte beachten: Für Fertigwanddicke von 100 mm die breite Hohe ist 1990 mm - Note: for wall thickness 100 mm the maximum height available is 1990 mm.
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Vor der Bestellung der Tür für das 
Kastenrahmensystem Essential ist auf 

der Baustelle das effektive Maß der 
Öffnungsweite zu überprüfen. Diese 
wird nach erfolgter Installation des 
Kastenrahmensystems gemessen.

Before ordering the door for the Essential frame, 
the effective clear opening size must be checked 

onsite. This must be measured after the 
installation of the frame.

800 ÷ 1990
2010 ÷ 2090

865 ÷ 2055
2075 ÷ 2155

1200
1400
1600
1800
2000
2200
2400

L H Hi Pf / SiLi

2520
2920
3320
3720
4120
4520
4920

105/69 - 125/89

Öffnungsweite
Clear opening size

Einbaumaße
Structural opening size

Fertige Wand/Innenmaß
Finished wall/Internal space

ÜBERMASS-DOPPELFLÜGEL PUTZWAND  for plastered walls extra height, douBle 

2000 / 2100

1200
1400
1600
1800
2000
2200
2400

L H

2065 / 2165 105/69 - 125/89

Hi Pf / SiLi

2520
2920
3320
3720
4120
4520
4920

Öffnungsweite
Clear opening size

Einbaumaße
Structural opening size

Fertige Wand/Innenmaß
Finished wall/Internal space

DOPPELFLÜGEL PUTZWAND  for plastered walls, douBle

2110 ÷ 2700

1200
1400
1600
1800
2000
2200
2400

L H Hi Pf / SiLi

2520
2920
3320
3720
4120
4520
4920

105/69 - 125/89

Öffnungsweite
Clear opening size

Einbaumaße
Structural opening size

Fertige Wand/Innenmaß
Finished wall/Internal space

ÜBERMASS-DOPPELFLÜGEL PUTZWAND  for plastered walls extra height, douBle 

2175 ÷ 2765

      LEGENDE
  LEGEND

L = Öffnungsbreite
  Opening Width
H  = Öffnungshöhe
  Opening Height
Li  = Platzbedarf in der 
  Breite
  Overall Width
Hi = Platzbedarf in der 
  Höhe
  Overall Height
PF = Fertige Wand
  Finished Wall
Si = Innenmaß
  Internal Space

ESSENTIAL ANTA DOPPIA per pareti intonacabili

ESSENTIAL BASE ANTA DOPPIA per pareti in cartongesso

Pf

HiH

PfSi
Li

L

H Hi

Pf

L

Li
Si Pf

R

R

R

R

Verbindungsbügel
Double door coupling

Querschiene
Crosspiece

Horizontale Verstärkungen
Horizontal reinforcements

Abdeckung
Cover trim

Distanzstücke
Space bars

Laufwagen-Set
Hangers

Distanzstücke
Space bars

Distanzstücke
Space bars

Laufwagen-Set
Hangers

Distanzstücke
Space bars

Abdeckung
Cover trim

Metallgitternetz
Wire mesh

Verbindungsbügel
Double door coupling

Querschiene
Crosspiece
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Vor der Bestellung der Tür für das 
Kastenrahmensystem Essential ist auf 

der Baustelle das effektive Maß der 
Öffnungsweite zu überprüfen. Diese 
wird nach erfolgter Installation des 
Kastenrahmensystems gemessen.

Before ordering the door for the Essential frame, 
the effective clear opening size must be checked 

onsite. This must be measured after the 
installation of the frame.

Sonderhöhen bis 2400 mm und Zwischenbreiten auf Anfrage erhältlich - Available in non-standard sizes until 2400mm in heights, varying to the nearest centimeter.

800 ÷ 1990
2010 ÷ 2090

865 ÷ 2055
2075 ÷ 2155

1200
1400
1600
1800
2000
2200
2400

L H Hi Pf / SiLi

2520
2920
3320
3720
4120
4520
4920

Öffnungsweite
Clear opening size

Einbaumaße
Structural opening size

Fertige Wand/Innenmaß
Finished wall/Internal space

ÜBERMASS-DOPPELFLÜGEL GIPSKARTONWAND  for plasterBoard walls extra height, douBle 

2000 / 2100

1200
1400
1600
1800
2000
2200
2400

L H

2065 / 2165
100/54 - 125/69

100/54 - 125/69

125/69

125/69

Hi Pf / SiLi

2520
2920
3320
3720
4120
4520
4920

Öffnungsweite
Clear opening size

Einbaumaße
Structural opening size

Fertige Wand/Innenmaß
Finished wall/Internal space

DOPPELFLÜGEL GIPSKARTONWAND  for plasterBoard walls, douBle

2110 ÷ 2400

1200
1400
1600
1800
2000
2200
2400

L H Hi Pf / SiLi

2520
2920
3320
3720
4120
4520
4920

125/69

Öffnungsweite
Clear opening size

Einbaumaße
Structural opening size

Fertige Wand/Innenmaß
Finished wall/Internal space

ÜBERMASS-DOPPELFLÜGEL GIPSKARTONWAND  for plasterBoard walls extra height, douBle 

2175 ÷ 2465

      LEGENDE
  LEGEND

L = Öffnungsbreite
  Opening Width
H  = Öffnungshöhe
  Opening Height
Li  = Platzbedarf in der 
  Breite
  Overall Width
Hi = Platzbedarf in der 
  Höhe
  Overall Height
PF = Fertige Wand
  Finished Wall
Si = Innenmaß
  Internal Space

ESSENTIAL ANTA DOPPIA per pareti intonacabili

ESSENTIAL BASE ANTA DOPPIA per pareti in cartongesso

Pf

HiH

PfSi
Li

L

H Hi

Pf

L

Li
Si Pf

R

R

R

R

Verbindungsbügel
Double door coupling

Querschiene
Crosspiece

Horizontale Verstärkungen
Horizontal reinforcements

Abdeckung
Cover trim

Distanzstücke
Space bars

Laufwagen-Set
Hangers

Distanzstücke
Space bars

Distanzstücke
Space bars

Laufwagen-Set
Hangers

Distanzstücke
Space bars

Abdeckung
Cover trim

Metallgitternetz
Wire mesh

Verbindungsbügel
Double door coupling

Querschiene
Crosspiece

1990* ÷ 2115

1440
1690
1940
2190

2 x 735
2 x 860
2 x 985

2 x 1110

3160
3610
4060
4510

1440
1690
1940
2190

100/54 - 125/69

125/69

FÜR TROCKENBAU DEUTSCHE MASSE NACH DIN-VORSCHRIFT Measures diN

1985 ÷ 2110 2060 ÷ 2185 1990 ÷ 2115

Maueröffnung
Breite Höhe

Wall opening

Einbaumaße
Breite Höhe

Structural opening size

Bestellmaße
Breite Höhe
Custom sizes

Türblattmaße
Breite Höhe

Door dimensions

Fertigwanddicke
Innere Lichte
Finished wall

Internal space

* Bitte beachten: Für Fertigwanddicke von 100 mm die breite Hohe ist 1990 mm - Note: for wall thickness 100 mm the maximum height available is 1990 mm.



>ESSEnTial SChiEbETüRFlüGEl aUS GlaS SLIDING GLaSS Door

Anmerkungen zum Einzelflügel:

Türflügel komplett mit Beschlägen, 10 mm starkem gehärtetem Glas und Türgriff (großer Griff oder Scheibe 45 mm).
Die effektive Öffnungsweite nach dem Einbau der Tür ist in der Breite um ca. 90 mm reduziert.
Vor der Bestellung der Tür ist auf der Baustelle das effektive Maß der Öffnungsweite zu überprüfen. Diese wird nach erfolgter Installation des Kastenrahmensystems 
gemessen.

Note single door: 

Doors are supplied complete with hardware, tempered glass with a thickness of 10mm and handle (choice of upright handle or inset ring 45 mm). The effective clear opening 
size with the door installed is reduced in width by about 90 mm. Before ordering doors, the effective clear opening size after frame installation must be checked onsite.

1800 ÷ 2700

600
700
800
900

1000
1100
1200

L H

105/125 Verputz/plastered
100/125 Gipskarton/plasterboard

Pf / Si

Öffnungsweite mm
Clear opening size mm

Fertige Wand/Innenmaß mm
Finished wall/Internal space mm

EINZELFLÜGEL AUS ÄTZGLAS ODER DURCHSICHTIG / siNgle door, etChed or traNspareNt glass

Hinterer Stopfen
Rear pad

Vorderer Stopfen
Front cover

Großer Griff
Upright handle

Scheibe 45 mm
Ring 45 mm

Klemmen
Clamps

Ausgleichsprofil 
Kastenrahmenseite 
aus unbearbeitetem 

Aluminium
Compensation profile
sections for metal box side
in crude aluminum

Ausgleichsprofil
Anschlagseite 
aus unbearbeitetem 
Aluminium

Compensation profile
sections for metal
closure side in crude
aluminum Tür mit Glas links

Door opening towards left 

Tür mit Glas rechts
Door opening towards right

Türbeschlagswahl
Choice of handle

Richtungsbestimmung
Definition of opening direction

10 mm starkes 
gehärtetes Glas

Tempered glass
thickness 10 mm

Führungskeil
Floor guide

Glas-Bearbeitungsseite
Glass decoration side

Gehäuse
Protection cover

~Ø25

~7
20

~5
20

Glas-Bearbeitungsseite
Glass decoration side
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Vorderer Stopfen
Front cover

Klemmen
Clamps

Klemmen
Clamps

Türbeschlagswahl
Choice of handle

10 mm starkes 
gehärtetes Glas

Tempered glass
thickness 10 mm

Führungskeil
Floor guide

Führungskeil
Floor guide

Gehäuse
Protection cover

Gehäuse
Protection cover

Hinterer Stopfen
Rear pad

Hinterer Stopfen
Rear pad

Ausgleichsprofil 
Kastenrahmenseite 
aus unbearbeitetem 

Aluminium
Compensation profile
sections for metal box side
in crude aluminum

Ausgleichsprofil Anschlagseite 
aus unbearbeitetem 
Aluminium

Compensation profile
sections for metal
closure side in crude aluminum

Großer Griff
Upright handle

Scheibe 45 mm
Ring 45 mm

~Ø25

~7
20

~5
20

Anmerkungen zum Doppelflügel:

Türflügel komplett mit Beschlägen, 10 mm starkem gehärtetem Glas und Türgriff (großer Griff oder Scheibe 45 mm).
Die effektive Öffnungsweite nach dem Einbau der Tür ist in der Breite um ca. 180 mm reduziert.
Vor der Bestellung der Tür ist auf der Baustelle das effektive Maß der Öffnungsweite zu überprüfen. Diese wird nach erfolgter Installation des Kastenrahmensystems 
gemessen.

Note double door:

Doors are supplied complete with hardware, tempered glass with a thickness of 10mm and handle (choice of upright handle or inset ring 45 mm). The effective clear opening 
size with the door installed is reduced in width by about 180 mm. Before ordering doors, the effective clear opening size after frame installation must be checked onsite.

1800 ÷ 2700

1200
1400
1600
1800
2000
2200
2400

L H

105/125 Verputz/plastered
100/125 Gipskarton/plasterboard

Pf / Si

Öffnungsweite mm
Clear opening size mm

Fertige Wand/Innenmaß mm
Finished wall/Internal space mm

DOPPELFLÜGEL AUS ÄTZGLAS ODER DURCHSICHTIG / douBle door, etChed or traNspareNt glass
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2100

600
700
800
900

1000
1100
1200

L H Pf / Si

Öffnungsweite mm
Clear opening size mm

Fertige Wand/Innenmaß mm
Finished wall/Internal space mm

STANDARD-EINZELFLÜGEL / siNgle staNdard door

2700

600
700
800
900

1000
1100
1200

L H Pf / Si

Öffnungsweite mm
Clear opening size mm

Fertige Wand/Innenmaß mm
Finished wall/Internal space mm

ÜBERMASS-EINZELFLÜGEL / siNgle door speCial Measure

Schema für Zusammenbau
der Klemmen

Clamp assembly diagram

Hinterer Stopfen
Rear pad

Vorderer Stopfen
Front cover

Klemmen
Clamps

Führungskeil
Floor guide

Gehäuse
Protection cover

Ausgleichsprofil 
Kastenrahmenseite 
aus unbearbeitetem 

Aluminium
Compensation profile
sections for metal box side
in crude aluminum

Ausgleichsprofil Anschlagseite 
aus unbearbeitetem 
Aluminium

Compensation profile sections 
for metal closure side 
in crude aluminum

Anmerkungen zum Einzelflügel:

Die Beschläge sind für Türflügel aus 10 mm starkem gehärtetem Glas mit entsprechender Bearbeitung ausgelegt. 
Die effektive Öffnungsweite nach dem Einbau der Tür ist in der Breite um ca. 90 mm reduziert.
Vor der Bestimmung des Glases ist auf der Baustelle das effektive Maß der Öffnungsweite zu überprüfen. Diese wird nach erfolgter Installation des Kastenrahmensystems gemes-
sen.

Note for the single door:

The hardware is designed for use with suitably treated tempered glass doors with a thickness of 10 mm. The effective clear opening size with the door installed is reduced in width by about 
90 mm. Before making glass doors, the effective clear opening size after frame installation must be checked onsite.

105/125 Verputz/plastered
100/125 Gipskarton/plasterboard

105/125 Verputz/plastered
125 Gipskarton/plasterboard
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Hinterer Stopfen
Rear pad

Hinterer Stopfen
Rear pad

Vorderer Stopfen
Front cover

Klemmen
Clamps

Klemmen
Clamps

Führungskeil
Floor guide

Führungskeil
Floor guide

Gehäuse
Protection cover

Gehäuse
Protection cover

Ausgleichsprofil 
Kastenrahmenseite 
aus unbearbeitetem 

Compensation profile
sections for metal box side
in crude aluminum

Ausgleichsprofil Anschlagseite 
aus unbearbeitetem Aluminium
Compensation profile sections 
for metal closure side in crude aluminum

Anmerkungen zum Doppelflügel:

Die Beschläge sind für Türflügel aus 10 mm starkem gehärtetem Glas mit entsprechender Bearbeitung ausgelegt. 
Die effektive Öffnungsweite nach dem Einbau der Tür ist in der Breite um ca. 180 mm reduziert.
Vor der Bestimmung des Glases ist auf der Baustelle das effektive Maß der Öffnungsweite zu überprüfen. Diese wird nach erfolgter Installation des Kastenrahmensystems gemes-
sen.

Note for the double door:

The hardware is designed for use with suitably treated tempered glass doors with a thickness of 10 mm. The effective clear opening size with the door installed is reduced in width by about 
180 mm. Before making glass doors, the effective clear opening size after frame installation must be checked onsite.

2100

1200
1400
1600
1800
2000
2200
2400

L H Pf / Si

Öffnungsweite mm
Clear opening size mm

Fertige Wand/Innenmaß mm
Finished wall/Internal space mm

STANDARD-DOPPELFLÜGEL / douBle staNdard door

2700

1200
1400
1600
1800
2000
2200
2400

L H Pf / Si

Öffnungsweite mm
Clear opening size mm

Fertige Wand/Innenmaß mm
Finished wall/Internal space mm

ÜBERMASS-DOPPELFLÜGEL / douBle door speCial Measure

105/125 Verputz/plastered
100/125 Gipskarton/plasterboard

105/125 Verputz/plastered
125 Gipskarton/plasterboard



>ESSEnTial 
DUal



>ESSEnTial DUal 52 | 53

Vergrößerte Ansicht des Gehäuses  
Close-up of protection cover

Wandstärke 10,5 cm
Wall thickness 10.5 cm

10,5 cm

Vergrößerte Ansicht des doppelten Führungskeils  
Close-up of double floor guide

Langer Türgriff für Essential Dual
Upright handle for Essential Dual
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Schrauben 
Screws

Querschiene
Crosspiece

Abdeckung
Cover trim

Distanzstück
Space bar

Ständer
Door-post sub frame

Metallgitternetz
Wire mesh Teile-Set

Components kit

Mauerwerksverankerungen
Wall fixings

  

Vor der Bestellung/Herstellung der Tür 
für das Kastenrahmensystem Essential 
Dual ist auf der Baustelle das effektive 

Maß der Öffnungsweite zu überprüfen. 
Diese wird nach erfolgter Installation 
des Kastenrahmensystems gemessen.

Before ordering the door for the Essential 
Dual frame, the effective clear opening 

size must be checked onsite. This must be 
measured after the installation of the 

frame.

L H Hi Pf / SiLi

Öffnungsweite mm
Clear opening size  mm

Einbaumaße mm
Structural opening size mm

Fertige Wand/Innenmaß mm
Finished wall/Internal space mm

EINFACHE VERSION FÜR PUTZWAND for plastered walls, siNgle

2000 / 2100

1200
1400
1600

2070 / 2170 105/69

1910
2210
2510

L H Hi Pf / SiLi

Öffnungsweite mm
Clear opening size mm

Einbaumaße mm
Structural opening size mm

Fertige Wand/Innenmaß mm
Finished wall/Internal space mm

EINFACHE ÜBERMASSVERSION FÜR PUTZWAND for plastered walls extra height, siNgle

2110÷2400 2180÷2470
2010÷2090 2080÷21601200

1400
1600

105/69

1910
2210
2510

Die effektive Öffnungsweite nach dem Einbau der Tür ist in der Breite um 140 mm reduziert.
The effective clear opening size with the door installed is reduced in width by 140 mm.

The special characteristics of the Essential Dual frame make it essential for it to be 
combined with the finished glass door or its specific hardware fittings.

Durch die besonderen Eigenschaften des Kastenrahmensystems Essential Dual ist 
die Verbindung entweder mit der entsprechenden fertigen Glastür oder mit den 
vorgesehenen spezifischen Beschlägen unabdingbar.

      LEGENDE
  LEGEND

L = Öffnungsbreite
  Opening Width
H  = Öffnungshöhe
  Opening Height
Li  = Platzbedarf in der 
  Breite
  Overall Width
Hi = Platzbedarf in der 
  Höhe
  Overall Height
PF = Fertige Wand
  Finished Wall
Si = Innenmaß
  Internal Space
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The hardware is designed for use with suitably treated tempered glass doors with a thick-
ness of 10 mm. The effective clear opening size with the door installed is reduced in width 
by about 140 mm. Before making glass doors, the effective clear opening size after frame 
installation must be checked onsite.

Die Beschläge sind für Türflügel aus 10 mm starkem gehärtetem Glas mit entsprechen-
der Bearbeitung ausgelegt; die Installation ist sowohl an Türen mit Öffnungsrichtung 
rechts als auch an Türen mit Öffnungsrichtung links möglich.
Die effektive Öffnungsweite nach dem Einbau der Tür ist in der Breite um ca. 140 
mm reduziert. Vor der Bestimmung des Glases ist auf der Baustelle das effektive 
Maß der Öffnungsweite zu überprüfen. Diese wird nach erfolgter Installation des 
Kastenrahmensystems gemessen.

Richtungsbestimmung - Definition of opening direction

Stopfen
Cover

Stopfen
Cover

Stopfen
Cover

Mitnehmer
Draggers

Vorderer Stopfen
Front cover

Klemmen
Clamps

Klemmen
Clamps

Tür mit Glas links - Door opening towards left 

Tür mit Glas rechts - Door opening towards right

Türbeschlagswahl - Choice of handle

10 mm starkes 
gehärtetes Glas
Tempered glass
thickness 10 mm

Führungskeil
Floor guide

Doppelter Führungskeil
Double floor guide

Glas-Bearbeitungsseite
Glass decoration side

Glas-Bearbeitungsseite
Glass decoration side

Gehäuse
Protection cover

Gehäuse
Protection cover

Großer Griff
Upright handle

Scheibe 80 mm
Ring 80 mm

~Ø25

~7
20

~5
20

Stopfen
Cover

Stopfen
Cover

Stopfen
Cover

Doppelter Führungskeil
Double floor guide

Vorderer Stopfen
Front cover

Klemmen
Clamps

Klemmen
Clamps

Mitnehmer
Draggers

Führungskeil
Floor guide

Gehäuse
Protection cover

Gehäuse
Protection cover

L H

Öffnungsweite mm / Clear opening size mm

SCHIEBETÜRFLÜGEL AUS GLAS / slidiNg glass door

2000÷2400

1200
1400
1600

GLASTÜR-BESCHLÄGE-SET / GLaSS Door harDWarE KIT

L
Öffnungsweite mm / Clear opening size mm

1200
1400
1600

Stopfen
Cover

Stopfen
Cover

Stopfen
Cover

Doppelter Führungskeil
Double floor guide

Vorderer Stopfen
Front cover

Klemmen
Clamps

Klemmen
Clamps

Mitnehmer
Draggers

Führungskeil
Floor guide

Gehäuse
Protection cover

Gehäuse
Protection cover

Stopfen
Cover

Stopfen
Cover

Stopfen
Cover

Doppelter Führungskeil
Double floor guide

Vorderer Stopfen
Front cover

Klemmen
Clamps

Klemmen
Clamps

Mitnehmer
Draggers

Führungskeil
Floor guide

Gehäuse
Protection cover

Gehäuse
Protection cover

Türflügel komplett mit Beschlägen, 10 mm starkem 
gehärtetem Glas und Türgriff (großer Griff oder Scheibe 
80 mm). Die effektive Öffnungsweite nach dem Einbau 

der Tür ist in der Breite um ca. 140 mm reduziert.
Vor der Bestellung der Tür ist auf der Baustelle 
das effektive Maß der Öffnungsweite zu über-

prüfen. Diese wird nach erfolgter Installation des 
Kastenrahmensystems gemessen.

Doors are supplied complete with hardware, tempered 
glass with a thickness of 10mm and handle (choice of 

upright handle or inset ring 80 mm). The effective clear 
opening size with the door installed is reduced in width 

by about 90 mm. Before ordering doors, the effective clear 
opening size after frame installation must be checked 

onsite.

Montage der Beschläge an Tür mit Öffnungsrichtung 
links
Installation of hardware on door with left-hand opening

Montage der Beschläge an Tür mit Öffnungsrichtung 
rechts

Installation of hardware on door with right-hand opening
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PUTZWAND / plastered

GIPSKARTONWAND / plasterBoard

HHi

L

Li

L

HHi

Li

HHi

L

Li

L

HHi

Li

Öffnungsweite mm
Clear opening size  mm

L x H

Einbaumaße mm
Structural opening size mm

Li x Hi

Fertige Wand/Innenmaß mm
Finished wall/Internal space mm

1650 x 2100
1800 x 2100
1950 x 2100
2100 x 2100
2250 x 2100
2400 x 2100
2550 x 2100
2700 x 2100
2850 x 2100

2375 x 2180
2575 x 2180
2775 x 2180
2975 x 2180
3175 x 2180
3375 x 2180
3575 x 2180
3775 x 2180
3975 x 2180

140 / 102

Öffnungsweite mm
Clear opening size  mm

L x H

Einbaumaße mm
Structural opening size mm

Li x Hi

Fertige Wand/Innenmaß mm
Finished wall/Internal space mm

1650 x 2100
1800 x 2100
1950 x 2100
2100 x 2100
2250 x 2100
2400 x 2100
2550 x 2100
2700 x 2100
2850 x 2100

2375 x 2180
2575 x 2180
2775 x 2180
2975 x 2180
3175 x 2180
3375 x 2180
3575 x 2180
3775 x 2180
3975 x 2180

158 / 102

The special characteristics of the Essential Trial frame make it essential for it to be 
combined with its specific hardware fittings.
Before ordering glass panels, the effective opening dimension must be checked 
directly on site. This dimension must be measured after frame installation.
The profile bars around the door opening are made in unfinished aluminium to be 
painted.
Heights greater than 2100 mm are available on request, following approval by our 
technical office.
Standard accessories: panel rear in unfinished aluminium to be painted.
Sliding door frames for plasterboard are designed for plasterboard panels with a 
thickness of 12.5 mm on each side.

Durch die besonderen Eigenschaften des Kastenrahmensystems Essential Trial 
ist die Verbindung mit den vorgesehenen spezifischen Beschlägen unabdingbar.
Vor der Bestellung der Glasscheiben ist auf der Baustelle das effektive Maß 
der Öffnungsweite zu überprüfen. Diese wird nach erfolgter Installation des 
Kastenrahmensystems gemessen.
Die Profile zur Begrenzung der Öffnungsweite sind aus unbearbeitetem, zu strei-
chendem Aluminium.
Höhen über 2100 mm sind auf Anfrage und nach entsprechender Zustimmung 
durch unser Büro erhältlich.
Serienmäßige Ausstattung: hinterer Abschluss des Flügels aus unbearbeitetem, 
zu streichendem Aluminium.
Die Gipskarton-Kastenrahmensysteme sind für Gipskartonplatten mit einer 
Stärke von 12,5 mm pro Seite ausgelegt.

The special characteristics of the Essential Trial frame make it essential for it to be 
combined with its specific hardware fittings.
Before ordering glass panels, the effective opening dimension must be checked direc-
tly on site. This dimension must be measured after frame installation.
The profile bars around the door opening are made in unfinished aluminium to be 
painted.
Heights greater than 2100 mm are available on request, following approval by our 
technical office.
Standard accessories: panel rear in unfinished aluminium to be painted.

Durch die besonderen Eigenschaften des Kastenrahmensystems Essential Trial 
ist die Verbindung mit den vorgesehenen spezifischen Beschlägen unabdingbar.
Vor der Bestellung der Glasscheiben ist auf der Baustelle das effektive Maß 
der Öffnungsweite zu überprüfen. Diese wird nach erfolgter Installation des 
Kastenrahmensystems gemessen.
Die Profile zur Begrenzung der Öffnungsweite sind aus unbearbeitetem, zu strei-
chendem Aluminium.
Höhen über 2100 mm sind auf Anfrage und nach entsprechender Zustimmung 
durch unser Büro erhältlich.
Serienmäßige Ausstattung: hinterer Abschluss des Flügels aus unbearbeitetem, 
zu streichendem Aluminium.



  

>GlaSSChEibEn FüR ESSEnTial TRial / GLaSS PaNELS for ESSENTIaL TrIaL

2000 ÷ 2100

L H

Öffnungsweite mm / Clear opening size  mm

1650
1800
1950
2100
2250
2400
2550
2700
2850

ÄTZGLASSCHEIBEN / frosted glass 

EINBAU LINKS / glass for left-haNd fittiNg

TÜRFLÜGELBEARBEITUNG / paNel MaChiNiNg

2000 ÷ 2100

L H

Öffnungsweite mm / Clear opening size  mm

1650
1800
1950
2100
2250
2400
2550
2700
2850

DURCHSICHTIGE GLASSCHEIBEN / Clear glass  

EINBAU RECHTS / glass for right-haNd fittiNg

VgViVm
Vg Vi Vm

Vg Vi

118

100

VgViVmVm

Ohne
Türbeschlagsbearbeitung

Without machining
for handle

Bearbeitung für 
versenkbaren Türbeschlag

Machining for
concealed handle

Bearbeitung für 
Türbeschlägepaar

Machining for
pair of handles

Bearbeitung für Abstandhalter 
für partielles Versenken des Türflügels

Machining for spacer for partial
panel concealment

Bearbeitung für Klemmen / Machined for clamps Bearbeitung für Klemmen / Machined for clamps

Bearbeitung für Seilzugmechanismus
Machined for sliding system

Glas-Bearbeitungsseite
Glass machining side

Glas-Bearbeitungsseite
Glass machining side

Bearbeitung für Seilzugmechanismus
Machined for sliding system
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VgViVm
Vg Vi Vm

Vg Vi

118

100

VgViVmVm

Ohne
Türbeschlagsbearbeitung

Without machining
for handle

Bearbeitung für 
versenkbaren Türbeschlag

Machining for
concealed handle

Bearbeitung für 
Türbeschlägepaar

Machining for
pair of handles

Bearbeitung für Abstandhalter 
für partielles Versenken des Türflügels

Machining for spacer for partial
panel concealment

Bearbeitung für Klemmen / Machined for clamps Bearbeitung für Klemmen / Machined for clamps

Bearbeitung für Seilzugmechanismus
Machined for sliding system

Glas-Bearbeitungsseite
Glass machining side

Glas-Bearbeitungsseite
Glass machining side

Bearbeitung für Seilzugmechanismus
Machined for sliding system
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10 mm starke gehärtete Glasscheiben
Glasscheiben komplett mit Bearbeitungen für den Einbau der spezifischen Beschläge (Klemmen und Mitnehmer) und eventueller Bearbeitung für Türgriff.
Mit der Entscheidung „ohne Türbeschlagsbearbeitung“ oder „Bearbeitung für Türbeschlägepaar“ ist nach dem Einbau der Tür die effektive Öffnungsweite um ca. 
100 mm reduziert; hierbei ist unbedingt erforderlich, den Abstandhalter für das partielle Versenken des Türflügels zu verwenden.

Vor der Bestellung der Glasscheiben ist auf der Baustelle das effektive Maß der Öffnungsweite nach erfolgter Installation des Kastenrahmensystems zu überprüfen.

Tempered glass thickness 10 mm.
Glass panels complete with machining for installation of the specific hardware fittings (clamps and sliders) and for handle if necessary.
On the “without machining for handle” and “machining for pair of handles” versions, the effective clear opening size is reduced by 100 mm, and the spacer for partial panel 
concealment must be used.

Before ordering glass panels, the effective opening dimension must be checked directly on site, which must be measured after frame installation.
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>ZUbEhÖR FüR ESSEnTial TRial / aCCESSorIES for ESSENTIaL TrIaL

ZUBEHöR / aCCessories

BESCHLÄGE FÜR GLASSCHEIBEN BEI EINBAU LINKS / glass hardware for left-haNd fittiNg

BESCHLÄGE FÜR GLASSCHEIBEN BEI EINBAU RECHTS / glass hardware for right-haNd fittiNg

Mitnehmer-Bausatz für Einbau links / Slider kit for left-hand fitting Lieferumfang:

1 Mitnehmer-Satz für 3 Glastürflügel (Einbau links)
6 Klemmen 170 Cover 
6 Laufwagen mit Schrauben M8 x 35
3 Anschläge

Finish der Klemmen und Mitnehmer: Aluminium mit 
Edelstahleffekt 

Sets für 10 mm starkes gehärtetes Glas

Accessories:

n° 1 slider kit for 3 glass door panels (left-hand fitting)
n° 6 clamps 170 Cover
n° 6 hangers with M8 x 35 screws
n° 3 endstops

Clamp and slider finish: stainless-steel effect aluminium.

Kits suitable for tempered glass thickness 10 mm.
 

Lieferumfang:

1 Mitnehmer-Satz für 3 Glastürflügel (Einbau rechts)
6 Klemmen 170 Cover 
6 Laufwagen mit Schrauben M8 x 35
3 Anschläge

Finish der Klemmen und Mitnehmer: Aluminium mit 
Edelstahleffekt

Sets für 10 mm starkes gehärtetes Glas

Accessories:

n° 1 slider kit for 3 glass door panels (right-hand fitting)
n° 6 clamps 170 Cover
n° 6 hangers with M8 x 35 screws
n° 3 endstops

Clamp and slider finish: stainless-steel effect aluminium.

Kits suitable for tempered glass thickness 10 mm.

 

Paar Türbeschläge ø 14 H 310 INT. 224 aus satiniertem 
Nickel
Pair of handles ø 14 H 310 INT. 224 in satin-finish nickel

Unterlegscheibe für Paar Türbeschläge aus satiniertem 
Nickel (4 St.)
Washers for pair of handles in satin-finish nickel (4 pcs.) 

Stoßdämpfer für Türflügel Trial (nicht anwendbar bei Öffnungsbreite von 1650 mm)  / Shock absorber for Trial door panel (cannot be fitted on opening width 1650 mm)

Versenkbarer Türbeschlag 
ohne Schloss mit satiniertem 
Edelstahleffekt
Concealed handle without lock
with satin-finish steel effect

Abstandhalter für partielles Versenken - Aluminium mit Edelstahleffekt
Spacer for partial concealment in stainless-steel effect aluminium

Mitnehmer-Bausatz für Einbau rechts / Slider kit for right-hand fitting
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>ESSEnTial 
PRO

Essential Pro ist eine besondere Version der  Essential Schiebetürserie; sie ermöglicht die Installation des Scrigno Open Sets für die Automation 
der Schiebetür.
Scrigno Open ist sehr leicht zu installieren; die Motor-Baugruppe, die nur geringe Abmessungen aufweist, ist an der Führung des Kastenrahmens 
befestigt und verschwindet dort  vollständig, wodurch die Ästhetik der Tür in keiner Weise beeinträchtigt , aber die Öffnungsweite verringert 
wird.

Essential Pro is a special version of the sliding Essential frame, permitting the installation of the Scrigno Open Kit for the automation of the sliding door. 
Scrigno Open is an extremely easy device to install. The compact motor unit is fixed to the track of the frame and is totally concealed, ensuring that the 
attractiveness of the door remains unimpaired, reducing the effective clear opening size in width. 
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>ESSEnTial PRO

PUTZWAND / plastered

GIPSKARTONWAND / plasterBoard

disegno per ESSENTIAL PRO cartongessodisegno per ESSENTIAL PRO intonaco

L

Li

Hi HHi H

Li

L

disegno per ESSENTIAL PRO cartongessodisegno per ESSENTIAL PRO intonaco

L

Li

Hi HHi H

Li

L

Öffnungsweite mm
Clear opening size  mm

L x H

Einbaumaße mm
Structural opening size mm

Li x Hi

Fertige Wand/Innenmaß mm
Finished wall/Internal space mm

600 x 2000 / 2100
700 x 2000 / 2100
800 x 2000 / 2100
900 x 2000 / 2100

1000 x 2000 / 2100
1100 x 2000 / 2100
1200 x 2000 / 2100

1320 x 2105 / 2205
1520 x 2105 / 2205
1720 x 2105 / 2205
1920 x 2105 / 2205
2120 x 2105 / 2205
2320 x 2105 / 2205
2520 x 2105 / 2205

105 / 69

Öffnungsweite mm
Clear opening size  mm

L x H

Einbaumaße mm
Structural opening size mm

Li x Hi

Fertige Wand/Innenmaß mm
Finished wall/Internal space mm

600 x 2000 / 2100
700 x 2000 / 2100
800 x 2000 / 2100
900 x 2000 / 2100

1000 x 2000 / 2100

1320 x 2105 / 2205
1520 x 2105 / 2205
1720 x 2105 / 2205
1920 x 2105 / 2205
2120 x 2105 / 2205

100 / 54

Die effektive Öffnungsweite ist in der Breite um 10 mm reduziert.
The effective clear opening size is reduced in width by 10 mm for the single door.

Essential Pro für Putzwände ermöglicht die Installation eines Türflügels
mit maximaler Stärke von 43 mm.

Serienmäßige Ausstattung:
•  Laufwagen mit Tragfähigkeit von 120 kg je Türflügel
•  vorderer Anschlag aus unbearbeitetem, zu streichendem Aluminium
•  Dichtung und Staubschutzbürsten

Essential Pro für Gipskartonwände ermöglicht die Installation eines 
Türflügels mit maximaler Stärke von 40 mm.
Die Aluminiumprofile, die die Öffnungsweite sowohl in der Breite als 
auch in der Höhe begrenzen, weisen für die fertige Wand von 100 mm 
eine Stärke von 105 mm auf und sind am Übergang zur Wand glatt bei-
zuputzen.

Serienmäßige Ausstattung:
•  Laufwagen mit Tragfähigkeit von 120 kg je Türflügel
•  vorderer Anschlag aus unbearbeitetem, zu streichendem Aluminium
•  Dichtung und Staubschutzbürsten

Die Gipskarton-Kastenrahmensysteme sind für Gipskartonplatten mit 
einer Stärke von 12,5 mm pro Seite ausgelegt.

Essential Pro for plasterwork allows a door panel with a maximum thickness 
of 43 mm to be installed. 

Standard accessories:
•   hangers with a capacity of 120 kg for every panel
•   front upright in unfinished aluminium to be painted
•   sealing strip and anti-dust brushes

Essential Pro for plasterboard allows a door panel with a maximum thick-
ness of 40 mm to be installed.
The profile bars around the top and sides of the door opening, for a finished 
wall thickness of 100 mm, have a thickness of 105 mm, and the gaps must 
be smoothed with finishing plaster.

Standard accessories:
•   hangers with a capacity of 120 kg for every panel
•   front upright in unfinished aluminium to be painted
•   sealing strip and anti-dust brushes

Sliding door frames for plasterboard are designed for plasterboard panels 
with a thickness of 12.5 mm on each side.

Die effektive Öffnungsweite ist in der Breite um 10 mm reduziert.
The effective clear opening size is reduced in width by 10 mm for the single door.



>ESSEnTial DREhFlüGElTüR
SWING door
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Rahmen für Essential Drehflügeltür
Frame for Essential Swing door

Rahmen für Essential Drehflügeltür - Trapezförmig
Trapezoidal shape frame for Essential swing door 

Rahmen ohne obere Querverbindung für Essential Drehflügeltür
Frame without upper crosspiece for Essential swing door 

Geschlossene, innerhalb des Profils eingefügte Verankerung
Closed lug fitted inside profile bar

Geöffnete Verankerung außerhalb des Profils
Lug opened and projecting from profile bar



Drücken/Push
105v/100g

Ziehen/Pull
105v/100g

Ziehen/Pull
90v Darüber

100/125g

Drücken rechts
Push Right

Ziehen rechts
Pull Right

Ziehen links
Pull Left

Drücken links
Push Left

Drücken rechts
Push Right

Ziehen rechts
Pull Right

Ziehen links
Pull Left

Drücken links
Push Left

>ESSEnTial DREhFlüGElTüR - STanDaRDRahMEn SWING Door STaNDarD SIzE framE

The Essential swing door frame needs to be combined with its specific hardware fittings.Durch die besonderen Eigenschaften des Rahmens Essential Drehflügeltür 
ist die Verbindung mit den vorgesehenen spezifischen Beschlägen 
unabdingbar.

Li

L

Hi

H

RAHMEN ESSENTIAL DREHFLÜGELTÜR STANDARD           EINZELFLÜGEL
esseNtial swiNg door staNdard siZe fraMe                          siNgle door

2100

2100

2165

2175

 Wandstärke „Sp“ mm
Finished Wall  “Sp” mm

Öffnungsweite mm
Clear opening size mm 

Einbaumaße mm
Structural opening size mm 

L H Li Hi

600
700
800
900
600
700
800
900

730
830
930

1030
750
850
950

1050

Verputz 105 - Gipskarton 100
Plastered 105 - Plasterboard 100

Verputz 90 und darüber - Gipskarton 100/125
Plastered 90 and over - Plasterboard 100/125 

      LEGENDE
  LEGEND

L = Öffnungsbreite
  Opening Width
H  = Öffnungshöhe
  Opening Height
Li  = Platzbedarf in der 
  Breite
  Overall Width
Hi = Platzbedarf in der 
  Höhe
  Overall Height
PF = Fertige Wand
  Finished Wall
Si = Innenmaß
  Internal Space

Ziehen links / Drücken rechts
Pull Left / Push Right 

Ziehen rechts / Drücken links
Pull Right / Push Left

105 Verputz/plastered
100 Gipskarton/plasterboard

90 und darüber, Verputz/over, plastered
100/125 Gipskarton/plasterboard
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 Wandstärke „Sp“ mm
Finished Wall  “Sp” mm

Öffnungsweite mm
Clear opening size mm 

Einbaumaße mm
Structural opening size mm 

1865 ÷ 2765

1800 ÷ 2700

1875 ÷ 2775

L H Li Hi

1200 ÷ 1800

1330 ÷ 1930

1350 ÷ 1950

The Essential swing door frame needs to be combined with its specific hardware fittingsDurch die besonderen Eigenschaften des Rahmens Essential Drehflügeltür 
ist die Verbindung mit den vorgesehenen spezifischen Beschlägen 
unabdingbar.

Verputz 105 - Gipskarton 100
Plastered 105 - Plasterboard 100

Verputz 105 - Gipskarton 100
Plastered 105 - Plasterboard 100

 Wandstärke „Sp“ mm
Finished Wall  “Sp” mm

Öffnungsweite mm
Clear opening size mm 

Einbaumaße mm
Structural opening size mm 

1865 ÷ 2765

1800 ÷ 2700

1875 ÷ 2775

L H Li Hi

600 ÷ 1000

730 ÷ 1130

750 ÷ 1150

Li

L

Hi

H

Li Li

L L

Hi Hi

H H

Anta Unica Anta Doppia

Drücken rechts
Push Right

Ziehen rechts
Pull Right

Ziehen links
Pull Left

Drücken links
Push Left

Drücken rechts
Push Right

Ziehen rechts
Pull Right

Ziehen links
Pull Left

Drücken links
Push Left

D13

Drücken links
Push Left

Drücken rechts
Push Right

Ziehen rechts
Pull Right

Ziehen links
Pull Left

D15

Ziehen links / Drücken rechts
Pull Left / Push Right 

Ziehen rechts / Drücken links
Pull Right / Push Left

Ziehen links / Drücken rechts
Pull Left / Push Right 

Ziehen rechts / Drücken links
Pull Right / Push Left

105 Verputz/plastered
100 Gipskarton/plasterboard

105 Verputz/plastered
100 Gipskarton/plasterboard

90 und darüber, Verputz/over, plastered
100/125 Gipskarton/plasterboard

90 und darüber, Verputz/over, plastered
100/125 Gipskarton/plasterboard

RAHMEN ESSENTIAL DREHFLÜGELTÜR ÜBERMASS                       EINZELFLÜGEL
esseNtial swiNg door NoN staNdard siZe fraMe        siNgle door

Verputz 90 und darüber - Gipskarton 100/125
plastered 90 and over - plasterboard 100/125 

Verputz 90 und darüber - Gipskarton 100/125
Plastered 90 and over - Plasterboard 100/125 

RAHMEN ESSENTIAL DREHFLÜGELTÜR ÜBERMASS        DOPPELFLÜGEL
esseNtial swiNg door NoN staNdard siZe fraMe       douBle door



>ESSEnTial DREhFlüGElTüR - RahMEn OhnE ObERE QUERVERbinDUnG framE WIThouT uPPEr CroSSPIECE

The Essential swing door frame needs to be combined with its specific hardware fittings.Durch die besonderen Eigenschaften des Rahmens Essential 
Drehflügeltür ist die Verbindung mit den vorgesehenen spezifischen 
Beschlägen unabdingbar.

Drücken/Push
105v/100g

Ziehen/Pull
105v/100g

Ziehen/Pull
90v Darüber

100/125g

 Wandstärke „Sp“ mm
Finished Wall  “Sp” mm

Öffnungsweite mm
Clear opening size mm 

Einbaumaße mm
Structural opening size mm 

RAHMEN ESSENTIAL DREHFLÜGELTÜR OHNE OBERE QUERVERBINDUNG                 EINZELFLÜGEL
fraMe without upper CrosspieCe       siNgle door

1805 ÷ 3005

1800 ÷ 2400

1800 ÷ 3000

1805 ÷ 2405

L H Li Hi

600 ÷ 1000

730 ÷ 1130

750 ÷ 1150

Li

L

Hi

H

      LEGENDE
  LEGEND

L = Öffnungsbreite
  Opening Width
H  = Öffnungshöhe
  Opening Height
Li  = Platzbedarf in der 
  Breite
  Overall Width
Hi = Platzbedarf in der 
  Höhe
  Overall Height
PF = Fertige Wand
  Finished Wall
Si = Innenmaß
  Internal Space

Drücken rechts
Push Right

Ziehen rechts
Pull Right

Ziehen links
Pull Left

Drücken links
Push Left

Drücken rechts
Push Right

Ziehen rechts
Pull Right

Ziehen links
Pull Left

Drücken links
Push Left

Verputz 105 - Gipskarton 100
Plastered 105 - Plasterboard 100

Verputz 90 und darüber - Gipskarton 100/125
Plastered 90 and over - Plasterboard 100/125 

Ziehen links / Drücken rechts
Pull Left / Push Right 

Ziehen rechts / Drücken links
Pull Right / Push Left

105 Verputz/plastered
100 Gipskarton/plasterboard

90 und darüber, Verputz/over, plastered
100/125 Gipskarton/plasterboard
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The Essential swing door frame needs to be combined with its specific hardware fittings.Durch die besonderen Eigenschaften des Rahmens Essential Drehflügeltür 
ist die Verbindung mit den vorgesehenen spezifischen Beschlägen 
unabdingbar.

Drücken/Push
105v/100g

Ziehen/Pull
105v/100g

Ziehen/Pull
90v Darüber

100/125g

 Wandstärke „Sp“ mm
Finished Wall  “Sp” mm

Öffnungsweite mm
Clear opening size mm 

Einbaumaße mm
Structural opening size mm 

RAHMEN ESSENTIAL DREHFLÜGELTÜR TRAPEZFöRMIG                   EINZELFLÜGEL
trapeZoidal shape fraMe           siNgle door

1905 ÷ 2805

1800 ÷ 2700

1920 ÷ 2820

L H Li Hi*

600 ÷ 1000

730 ÷ 1130

750 ÷ 1150

Li

Winkel
von 60° bis 89°

Angle from
60° to 89°

L

Hi H

a°

      LEGENDE
  LEGEND

L = Öffnungsbreite
  Opening Width
H  = Öffnungshöhe
  Opening Height
Li  = Platzbedarf in der 
  Breite
  Overall Width
Hi = Platzbedarf in der 
  Höhe
  Overall Height
PF = Fertige Wand
  Finished Wall
Si = Innenmaß
  Internal Space

* Maximaler Platzbedarf bei Winkel von 60° -  Max. encumbrance with angle 60°

Drücken rechts
Push Right

Ziehen rechts
Pull Right

Ziehen links
Pull Left

Drücken links
Push Left

105 Verputz/plastered
100 Gipskarton/plasterboard

90 und darüber, Verputz/over, plastered
100/125 Gipskarton/plasterboard



600 ÷ 1000

ESSENTIAL DREHFLÜGELTÜR                 EINZELFLÜGEL
esseNtial swiNg                    siNgle door

1800 ÷ 2700

L H
Öffnungsweite mm / Clear opening size mm 

* Nur für matt lackierte oder ausschließlich mit Grundierung versehene Flügel erhältlich / Available only for mat panel or panel with primer.

1200 ÷ 1800

ESSENTIAL DREHFLÜGELTÜR                 DOPPELFLÜGEL
esseNtial swiNg                  douBle door

1800 ÷ 2700

L H
Öffnungsweite mm / Clear opening size mm 

>ESSEnTial DREhFlüGElTüR - FlüGEl SWING Door

Before ordering the panels, it is necessary to check that the measure of the frame corres-
ponds to the effective clear opening size after onsite installation. 

Vor der Bestellung der Tür ist zu prüfen, ob die Maße des bestellten Rahmens 
mit den effektiven Maßen der Öffnungsweite auf der Baustelle nach dem Einbau 
übereinstimmen.

Türflügel mit Öffnung
für Magnetschloss

Türflügel mit Öffnung
für Rollfallenschloss

Türflügel mit Öffnung
für Rollfallenschloss

und Beschlag mit Aussparung*

Türflügel mit Öffnung
für Schloss und Schlüsselloch

Türflügel mit Öffnung
für Rollfallenschloss

und Öffnung für EingriffDoor with magnetic
lock hole

Door with
roll lock hole Door with lock hole and roller

with integrated handle*

Door with lock
and key holeDoor with lock hole

and hole for roll pan

Beweglicher Türflügel 
mit Öffnung für Magnetschloss

Mobile door with hole
for magnetic lock

Feststehender Türflügel 
mit Ausfräsung für Riegel

Fixed door 
with hole for bolts

Türflügel mit Öffnung
für Magnetschloss

Türflügel mit Öffnung
für Rollfallenschloss

Türflügel mit Öffnung
für Rollfallenschloss

und Beschlag mit Aussparung*

Türflügel mit Öffnung
für Schloss und Schlüsselloch

Türflügel mit Öffnung
für Rollfallenschloss

und Öffnung für EingriffDoor with magnetic
lock hole

Door with
roll lock hole Door with lock hole and roller

with integrated handle*

Door with lock
and key holeDoor with lock hole

and hole for roll pan

Beweglicher Türflügel 
mit Öffnung für Magnetschloss

Mobile door with hole
for magnetic lock

Feststehender Türflügel 
mit Ausfräsung für Riegel

Fixed door 
with hole for bolts

Ziehen links / Drücken rechts
Pull Left / Push Right 

Ziehen rechts / Drücken links
Pull Right / Push Left

Ziehen links / Drücken rechts
Pull Left / Push Right 

Ziehen rechts / Drücken links
Pull Right / Push Left

D15

Ziehen links / Drücken rechts
Pull Left / Push Right 

Ziehen rechts / Drücken links
Pull Right / Push Left

Hinsichtlich der verfügbaren Finishs siehe Seite 65 / For the complete liste of available finisching see on page 65
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600 ÷ 1000

ESSENTIAL DREHFLÜGELTÜR OHNE OBERE QUERVERBINDUNG            EINZELFLÜGEL
esseNtial door for fraMe without upper CrosspieCe              siNgle door

1800 ÷ 3000

L H

* Nur für matt lackierte oder ausschließlich mit Grundierung versehene Flügel erhältlich / Available only for mat panel or panel with primer.

* Nur für matt lackierte oder ausschließlich mit Grundierung versehene Flügel erhältlich / Available only for mat panel or panel with primer.

Öffnungsweite mm / Clear opening size mm 

600 ÷ 1000

ESSENTIAL DREHFLÜGELTÜR TRAPEZFöRMIG                            EINZELFLÜGEL
esseNtial door trapeZoidal shape               siNgle door

1800 ÷ 2700

L H
Öffnungsweite mm / Clear opening size mm 

>ESSEnTial DREhFlüGElTüR - FlüGEl FüR RahMEn OhnE ObERE QUERVERbinDUnG 
                Door for framE WIThouT uPPEr CroSSPIECE

>ESSEnTial DREhFlüGElTüR - FlüGEl FüR TRaPEZFÖRMiGEn RahMEn Door TraPEzoIDaL ShaPE

Türflügel mit Öffnung
für Magnetschloss

Türflügel mit Öffnung
für Rollfallenschloss

Türflügel mit Öffnung
für Rollfallenschloss

und Beschlag mit Aussparung*

Türflügel mit Öffnung
für Schloss und Schlüsselloch

Türflügel mit Öffnung
für Rollfallenschloss

und Öffnung für EingriffDoor with magnetic
lock hole

Door with
roll lock hole Door with lock hole and roller

with integrated handle*

Door with lock
and key holeDoor with lock hole

and hole for roll pan

Anta predisposta
con foro per

Serratura Magnetica

Anta predisposta
con foro per

Serratura Rullo

Anta predisposta
con foro per

Serratura Rullo
e Maniglia

ricavata con
incasso

Anta predisposta
con foro per

Serratura Rullo
e foro per
Vaschetta

a°

Winkel
von 60° bis 89°

Angle from
60° to 89°

Türflügel mit Öffnung
für Magnetschloss

Türflügel mit Öffnung
für Rollfallenschloss

Türflügel mit Öffnung
für Rollfallenschloss

und Beschlag mit Aussparung*

Türflügel mit Öffnung
für Schloss und Schlüsselloch

Türflügel mit Öffnung
für Rollfallenschloss

und Öffnung für EingriffDoor with magnetic
lock hole

Door with
roll lock hole Door with lock hole and roller

with integrated handle*

Door with lock
and key holeDoor with lock hole

and hole for roll pan

Türflügel mit Öffnung
für Magnetschloss

Türflügel mit Öffnung
für Rollfallenschloss

Türflügel mit Öffnung
für Rollfallenschloss

und Beschlag mit Aussparung*

Türflügel mit Öffnung
für Schloss und Schlüsselloch

Türflügel mit Öffnung
für Rollfallenschloss

und Öffnung für EingriffDoor with magnetic
lock hole

Door with
roll lock hole Door with lock hole and roller

with integrated handle*

Door with lock
and key holeDoor with lock hole

and hole for roll pan

Ziehen links
Pull left

Ziehen rechts
Push right

D32

Ziehen links / Drücken rechts
Pull Left / Push Right 

Ziehen rechts / Drücken links
Pull Right / Push Left

Verkauf nur in Verbindung mit dem Rahmen - Available only in combination with the frame

Hinsichtlich der verfügbaren Finishs siehe Seite 65 / For the complete liste of available finisching see on page 65



>ESSEnTial
SChiEbETüR - SLIDING door 



600 ÷ 1200

ESSENTIAL SCHIEBETÜR                 EINZELFLÜGEL
esseNtial slidiNg                  siNgle door

1800 ÷ 2700

L H
Öffnungsweite mm / Clear opening size mm 

* Nur für matt lackierte oder ausschließlich mit Grundierung versehene Flügel erhältlich / Available only for mat panel or panel with primer.

1200 ÷ 2400

ESSENTIAL SCHIEBETÜR                DOPPELFLÜGEL
esseNtial slidiNg                 douBle door

1800 ÷ 2700

L H
Öffnungsweite mm / Clear opening size mm 

>ESSEnTial SChiEbETüR SLIDING door 

Vor der Bestellung der Tür ist auf der Baustelle das effektive Maß der Öffnungsweite zu überprüfen.
Before ordering doors, the effective clear opening size after frame installation must be checked onsite.

Hinsichtlich der verfügbaren Finishs siehe Seite 65 / For the complete liste of available finisching see on page 65

Türflügel mit Öffnung
für „Kit Chiudiscrigno“ 

mit Schloss

Door panel with
hole for bathroom lock

Türflügel mit Öffnung
für „Kit Chiudiscrigno“

mit faltbarem Schlüssel

Door panel with
hole for lock with hinged

“lever” type key

Türflügel mit Öffnung
für „Kit Chiudiscrigno“
mit Euronorm-Zylinder

Door panel with
hole for European cylinder

Türflügel mit Öffnung
für „Kit Chiudiscrigno“

ohne Schloss

Door panel with
hole without lock

Türflügel mit Öffnung
für Eingriff

Door panel with
hole for pocket handle

Türflügel mit Beschlag
mit Aussparung

Door panel with
integrated handle

Türflügel mit Öffnung
für „Kit Chiudiscrigno“ 

mit Schloss

Door panel with
hole for bathroom lock

Türflügel mit Öffnung
für „Kit Chiudiscrigno“

mit faltbarem Schlüssel

Door panel with
hole for lock with hinged

“lever” type key

Türflügel mit Öffnung
für „Kit Chiudiscrigno“
mit Euronorm-Zylinder

Door panel with
hole for European cylinder

Türflügel mit Öffnung
für „Kit Chiudiscrigno“

ohne Schloss

Door panel with
hole without lock

Türflügel mit Öffnung
für Eingriff

Door panel with
hole for pocket handle

Türflügel mit Beschlag
mit Aussparung

Door panel with
integrated handle

Türflügel mit Öffnung
für „Kit Chiudiscrigno“ 

mit Schloss

Door panel with
hole for bathroom lock

Türflügel mit Öffnung
für „Kit Chiudiscrigno“

mit faltbarem Schlüssel

Door panel with
hole for lock with hinged

“lever” type key

Türflügel mit Öffnung
für „Kit Chiudiscrigno“
mit Euronorm-Zylinder

Door panel with
hole for European cylinder

Türflügel mit Öffnung
für „Kit Chiudiscrigno“

ohne Schloss

Door panel with
hole without lock

Türflügel mit Öffnung
für Eingriff

Door panel with
hole for pocket handle

Türflügel mit Beschlag
mit Aussparung

Door panel with
integrated handle
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Türflügel mit Öffnung
für „Kit Chiudiscrigno“ 

mit Schloss

Door panel with
hole for bathroom lock

Türflügel mit Öffnung
für „Kit Chiudiscrigno“

mit faltbarem Schlüssel

Door panel with
hole for lock with hinged

“lever” type key

Türflügel mit Öffnung
für „Kit Chiudiscrigno“
mit Euronorm-Zylinder

Door panel with
hole for European cylinder

Türflügel mit Öffnung
für „Kit Chiudiscrigno“

ohne Schloss

Door panel with
hole without lock

Türflügel mit Öffnung
für Eingriff

Door panel with
hole for pocket handle

Türflügel mit Beschlag
mit Aussparung

Door panel with
integrated handle



>ESSEnTial TüRFlüGElbEaRbEiTUnG / bESChlÄGE-TyP Door maNufaCTurING/TyPE of haNDLE

Türflügelbearbeitung - Door manufacturing    

Beschläge für Drehflügeltüren - Handles for swing door    

Beschläge für Schiebetüren - Handles for sliding door   

* Der Türbeschlag mit Schloss kann an Türflügel mit Stärken zwischen 40 mm und 47 mm eingebaut werden. Die Verwendung dieser Version an Kastenrahmen mit 
Innenmaß von 54 mm    (fertige Wand von 90 mm und 100 mm) könnte das vollständige Einschieben des Türflügels verhindern.

* The handle with lock can be installed on the door panels with thickness from 40 to 47mm. The use of this version on frames with internal space of 54mm (finished wall 90 and 
100 mm) may not allow the total disappearance of the leaf.

Türbeschlag mit Schloss - Bathroom lock Türbeschlag ohne Schloss - Flush pull handle Türbeschlag mit faltbarem Schlüssel - Lock with hinget “lever” type key

Türbeschlag mit Euronorm-Zylinder - Lock with european cylinder Kleiner Türbeschlag - End pull Eingriffspaar - Pocket handles

Eingri�spaar
Pocket handles

Türgri� + Beschlag für Schlüsselloch
Handle + escutcheon standard keyway

Türgri� + Beschlag mit Sperrklinke
Handle + wc release and inside turns

Türgri� + Beschlag für Euronorm-Zylinderloch
Handle + escutcheon cylinder pro�le

Vierkant
Square

Schlüssel
Key

Schlüssel
Key

Euronorm-Zylinder
European Cylinder

Bearbeitung für Magnetschloss (Vierkant - Euronorm-Zylinder - Schlüssel)
Door manufacturing for magnetic lock (square - european cylinder – key)

Bearbeitung für Rollfallenschloss + Beschlag mit Aussparung
Door manufacturing for lock + integrated handle

Rollfalle
Roll

Rollfalle
Roll

Rollfalle
Roll

Beschlag mit Aussparung
Integrated handle

Bearbeitung für Rollfallenschloss + Öffnung für Eingriff
Door manufacturing for lock + hole for pocket handles

Eingriff
Pocket handle

Bearbeitung für Rollfallenschloss
Door manufacturing for roll lock

Bearbeitung für Schloss + Schlüsselloch für elektrischen Anschlag
Door manufacturing for lock + hole for electric strike
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>PlEiaDi

Türflügel mit Grundierung - Panel with primer

Standardlackierung matt und glänzend  - Lacquered standard mat or gloss

Türflügel mit Grundierung, durch Anstrich, Lackierung oder Anbringen von Papiertapeten zu vervollständigen
Panel with primer to be completed by painting, lacquering or wallpaper

Die Schiebetüren PLEIADI sind für die Standardgrößen mit folgen-
den Finishs lieferbar: hellfarbenes Tanganjika, nussbaumfarbenes 
Tanganjika, roh bearbeitetes Tanganjika und weiße Lackierung. Als 
Türflügel stehen die Versionen mit Blindrahmen, mit Verglasung oder 
englischen Stils zur Verfügung. Die Türflügel sind für die Montage einer 
Glasscheibe mit 6 mm Stärke vorgerüstet; die Verglasung zählt nicht 
zum Lieferumfang, um die personalisierte Gestaltung vonseiten des 
Kunden zu ermöglichen.

PLEIADI sliding doors are available in standard sizes in these finishes: 
light Tanganyika, walnut Tanganyika, semi-finished Tanganyika and 
white lacquered. Available in versions with flush panels, fully glazed 
or glazed in small panes. Doors are ready for the insertion of a sheet 
of glass with a thickness of 6 mm, which is not supplied, permitting 
maximum personalization by users.

Essential Schiebetür / Sliding Doors 

RAL 9001
Cremeweiß - White cream

RAL 9003
Signalweiß - Signal white

RAL 9010
Reines Weiß - Pure white

GRUPPE L1 - group l1

RAL 1032
Ginstergelb - Broom yellow

RAL 3001
Signalrot - Signal red

RAL 3016
Korallenrot - Coral red

RAL 5001
Grünblau - Blue green

GRUPPE L2 - group l2

RAL 7037
Staubgrau - Dust grey

RAL 8011
Nussbraun - Walnut brown

RAL 9011
Graphitschwarz - Graphite black

Türflügelfinishs: Lackierung matt 25 Gloss • Lackierung glänzend (gebürstet).  Auf Anfrage ist jede beliebige Farbe der RAL-Farbenpalette erhältlich.
Panel finishes: Lacquered mat 25 gloss •  Lacquered glossy (brushed).  Available on request the full range of RAL colors



>ESSEnTial 
aCQUa
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>ESSEnTial aCQUa - FaRbEn UnD FiniShS CoLorS aND fINIShING

>ESSEnTial aCQUa - GlaSSChEibEn GLaSSES PaNELS

ALUMINIUMRAHMEN / aluMiNiuM fraMe GLASSCHEIBEN / glass paNels

DURCHSICHTIGES UND SATINIERTES GEHÄRTETES GLAS / Clear aNd frosted teMpered glass

VERBUNDGLAS / laMiNated glass

Die Härtung für gehärtetes Glas erhält man durch entsprechende thermische Behandlung bis auf eine 
Temperatur von 650°C und anschließende kontrollierte Kühlung.
Bei diesem Prozess erhöht sich der mechanische Widerstand des Glases um das Fünffache im Vergleich zu nor-
malem Glas.
Die Herstellung erfolgt nach den Vorgaben der Normen UNI EN 12150, UNI 7697 und UNI EN 12600.
Bei einem Bruch zerspringt das Glas in kleine ungefährliche Splitter.
Reinigungs- und Wartungsarbeiten können sehr einfach und leicht ausgeführt werden.

Glasstärke:  5 mm.
Das Satinieren dieses Glastyps erfolgt nur auf einer Seite.

Das Verbundglas besteht aus zwei Glasplatten (1) und einer dazwischen positionierten Folie aus durchsichti-
gem Kunststoff PVB (2), welche perfekt an den zwei Glasoberflächen haftet, wodurch letztendlich eine einzige 
Glasplatte vorliegt.
Die Herstellung erfolgt nach den Vorgaben der Normen UNI 7697 und UNI EN 12600.
Bei einem Bruch hält die innere Folie die verschiedenen entstehenden Splitter zusammen.
Reinigungs- und Wartungsarbeiten können sehr einfach und leicht ausgeführt werden.

Glasstärke:  6 mm.
 

Tempered glass is hardened by heat treatment, in a process that heats it to the tempering temperature of 650°C, 
followed by controlled cooling.
This process gives the glass a level of mechanical resistance five times greater than that of untreated glass.
Compliant with the UNI EN 12150, UNI 7697 and UNI EN 12600 standards.
In case of breakage, the glass shatters into small and harmless fragments.
Cleaning and maintenance operations can be carried out with great simplicity.

Glass thickness: 5 mm.
This type of glass is frosted on one side only.

Laminated panel composed of two panes of glass (1) with a layer of transparent PVB plastic (2) between them, 
adhering perfectly to the two glass surfaces to create a single panel.
Compliant with the UNI 7697 and UNI EN 12600 standards.
In case of breakage, the internal film retains the fragments of glass.
Cleaning and maintenance operations can be carried out with great simplicity. 

Glass thickness: 6 mm.

Die hier dargestellten und in der Mustersammlung aufgeführten Farben sind nicht verbindlich. Mit der Bestätigung einer Bestellung akzeptiert der Kunde 
eventuelle Toleranzen für die Farben und Finishs.
The colours shown here and on samples are only approximate.  By confirming an order, the customer accepts any slight differences in colours and finishes.

Glasscheiben - Glasses Eigenschaften - Characteristics Kat. F2 Kat. F3

03   Durchsichtig - Transparent

04   Satiniert - Frosted

05   Opal - Opal

Gehärtetes Glas - Tempered glass

Gehärtetes Glas - Tempered glass

Verbundglas - Tempered glass

Colori e Finiture

Colori e Finiture

Eloxiert - Silberfarben
Anodized - Silver

Durchsichtig
Transparent

Poliert
Buffed

Satiniert
Frosted

Weiß
White

Opal
Opal

1

Pannelli e vetri

Vetro temperato

Vetro strati�cato

Glasplatte

Glass

Film 

Glass 

Glasplatte

Folie

1
2

1

Pannelli e vetri

Vetro temperato

Vetro strati�cato

Glasplatte

Glass

Film 

Glass 

Glasplatte

Folie

1
2



    

>ESSEnTial aCQUa

Öffnungsweite mm / Clear opening size  mm

600 ÷ 1200 1900 ÷ 2700

 EINZELFLÜGEL / siNgle door

L H

Öffnungsweite mm / Clear opening size  mm

1200 ÷ 2400 1900 ÷ 2700

 DOPPELFLÜGEL / douBle door

L H

GRUNDRISSANSICHT / View froM top

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN / teChNiCal speCifiCatioNs

öFFNUNG LINKS / left-haNd opeNiNg öFFNUNG RECHTS / right-haNd opeNiNg

40 *

*40

B

C

B

C

Satinierte Seite Satinierte Seite

45

40
Bodenhöhe

D

Frosted side Frosted side

Floor level

40 *

*40

B

C

B

C

Satinierte Seite Satinierte Seite

45

40
Bodenhöhe

D

Frosted side Frosted side

Floor level

40 *

*40

B

C

B

C

Satinierte Seite Satinierte Seite

45

40
Bodenhöhe

D

Frosted side Frosted side

Floor level

B  Innenmaß des Kastenrahmens
C  Öffnungsweite in der Breite
D  Öffnungsweite in der Höhe

B    Internal frame dimension
C    Clear opening width
D   Clear opening height

Bei Einzelflügeln ist nach dem Einbau der Tür die effektive Öffnungsweite in der Breite um 10 mm reduziert.
Vor der Bestellung der Tür ist auf der Baustelle das effektive Maß der Öffnungsweite zu überprüfen. Diese wird nach erfolgter Installation des Kastenrahmensystems 
gemessen.

The effective clear opening size with the door installed is reduced in width by 10 mm for the single door.
Before ordering doors, the effective opening dimension must be checked directly on site. This dimension must be measured after frame installation.

Stärke fertige Wand:
• 105/125 mm Verputz
• 100/125 mm Gipskarton

 Finished wall thickness:
•  105/125 mm with plasterwork
•  100/125 mm with plasterboard
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TÜRBESCHLÄGE UND SCHLöSSER / haNdles aNd loCKs

TÜRBESCHLÄGE UND SCHLöSSER / BathrooM door loCK

 MODELL „A“ / Model “a”  MODELL „B“ / Model “B”  MODELL „C“ / Model “C”

180

69

69

40

Maniglie e serratura

Maniglie

La maniglia FLY viene fornita di serie. Le altre maniglie sono disponibili senza maggiorazione.

Serratura Libero/Occupato

67

93

180

23

180

69

69

40

Maniglie e serratura

Maniglie

La maniglia FLY viene fornita di serie. Le altre maniglie sono disponibili senza maggiorazione.

Serratura Libero/Occupato

67

93

180

23
180

69

69

40

Maniglie e serratura

Maniglie

La maniglia FLY viene fornita di serie. Le altre maniglie sono disponibili senza maggiorazione.

Serratura Libero/Occupato

67

93

180

23

180

69

69

40

Maniglie e serratura

Maniglie

La maniglia FLY viene fornita di serie. Le altre maniglie sono disponibili senza maggiorazione.

Serratura Libero/Occupato

67

93

180

23

Verfügbare Finishs: silberfarben und weiß lackiert.
Finishes availables: silver-colored and white lacquered.

Verfügbare Finishs: satiniertes Chrom.
Finishes available: mat chrome

Der Türbeschlag Modell „A“ wird serienmäßig geliefert. Die anderen Türbeschläge sind auf Anfrage erhältlich.
Model “A” handle is supplied as standard model. Other models are available free of charge.

Schloss nur für Einzelflügel erhältlich.
Available only for single doors



>

• Mit der Installation des Bausatzes Open wird die Öffnungsweite in der Breite um ca. 80 mm verringert.
  The installation of the Open kit reduces the passage opening in width of 80 mm approximately.  

• Der Bausatz ermöglicht die Automation von Türen von maximal 40 kg Gewicht. - The kit allows the automation of doors for a maximum weight of 40 Kg.

Aus der Synergie zwischen Scrigno und Faac, das führen-
de Unternehmen im Bereich der Tor- und Türautomation für 
Privathaushalte und Industrie, entsteht OPEN, das neue, im Bausatz 
angebotene System für das automatische Öffnen und Schließen 
versenkbarer Schiebetüren. 
Der ausschließlich für das Kastenrahmensystem ESSENTIAL PRO 
entwickelte Bausatz lässt sich einfach installieren und kann auch 
an bereits eingebauten versenkbaren Schiebetüren angebracht 
werden, ohne dass weitere Mauerwerksarbeiten erforderlich sind. 
Die Befestigung der Motor-Baugruppe erfolgt an der 
Kastenrahmenführung; dank der geringen Größe verschwindet sie 
vollständig im Kastenrahmen, wodurch die Ästhetik der Tür nicht 
beeinträchtigt wird.

OPEN is a device that makes it possible to automatically open and close 
a sliding disappearing door mounted on an ESSENTIAL PRO frame.
Available in kit form, it is easy to fit, even in the case of sliding 
disappearing doors already installed.
The compact motor unit is fixed to the track at the top of the frame 
and is totally concealed, leaving the external appearance of the door 
unchanged.

6 12

8 10 11

9

2

3

7

54

1

13

Netzspannung
230 Vac 18 Vac

5

5

1

10

11

Radar (Option)
radar (optional)

Netzspannung
230 Vac

18 Vac

12

5

4

5 11 10

Radar (Option)
radar (optional) 1

6 12

8 10 11

9

2

3

7

54

1

13

Netzspannung
230 Vac 18 Vac

5

5

1

10

11

Radar (Option)
radar (optional)

Netzspannung
230 Vac

18 Vac

12

5

4

5 11 10

Radar (Option)
radar (optional) 1

6 12

8 10 11

9

2

3

7

54

1

13

Netzspannung
230 Vac 18 Vac

5

5

1

10

11

Radar (Option)
radar (optional)

Netzspannung
230 Vac

18 Vac

12

5

4

5 11 10

Radar (Option)
radar (optional) 1

LIEFERUMFANG

BEISPIEL DER INSTALLATION AN BESTEHENDER STRUKTUR / exaMple of iNstallatioN oN existiNg fraMe BEISPIEL DER INSTALLATION AN EINZUBAUENDER STRUKTUR / exaMple of iNstallatioN oN New fraMe

CoMpoNeNts

1)   1 Motor-Baugruppe 
2)   1 Versorgungs-/Steuerkabel (1 m)
3)   1 Erdungskabel (1 m)
4)   1 Gehäuse 150x110x70     
5)   1 Empfänger + 2 Sender
6)   6 selbstschneidende Schrauben ø 4,2x13 
7)   2 Befestigungsclips
8)   1 selbstschneidende Schraube ø 2,9x13
9)   2 Schrauben für Holz 5 x 20  
10) 1 Transformator 
11) 1 Schalter
12) 5 Wärmeschrumpfverbindungsstücke
13) 6 Nieten

OPTION: Radar 

1)   1 motor unit 
2)   1 power supply/command cable
3)   1 grounding cable
4)   1 box 150x110x70     
5)   1 receiver + 2 transmitters
6)   6 self-tapping screws ø 4.2x13 
7)   2 fixing clips
8)   1 self-tapping screw ø 2.9x13
9)   2 wood screws 5 x 20  
10) 1 transformer 
11) 1 switch
12) 5 heat-shrink joints
13) 6 rivets

OPTIONAL: radar

ZUbEhÖR aCCESSorIES
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Scrigno Switch ist ein mit Funkfrequenz funktionierender Lichtschalter zur Ein- bzw. Ausschaltung einer Lichtquelle. Er ist die ideale Lösung für all jene Fälle, 
in denen es nicht möglich ist, eine herkömmliche verkabelte Lichtanlage aufgrund unzureichender Wandputzstärke, wie beispielsweise nach dem Einbau 
eines Kastenrahmens, zu installieren. Dank der äußerst praktischen Anwendung, der ausgereiften Ästhetik und der einfach auszuführenden Installation kann 
Scrigno Switch auch als Lichtschalter in Wohnambiente ohne geeignete oder ausreichende Elektroverkabelung eingesetzt werden, ohne dass zusätzliche 
Maurerarbeiten oder Kabelverlegungen erforderlich sind.

Scrigno Switch is a radiofrequency switch that can be used to turn a light on and off, and is the ideal solution in all situations where a conventional wiring system 
cannot be installed due to lack of sufficient depth of the wall, as for instance in the presence of a built-in frame for a sliding disappearing door. Practical, unobtrusi-
ve and simple to install, Scrigno Switch can also be used in other spaces where a new light switch is required but that are without suitable wiring, with no need for 
building work and the installation of power cables.

• 1 Funkempfänger, der sowohl als Schalter (Ein/
Aus) als auch als Impulsgeber (zur Integration in 
eine Relaisanlage) verwendet werden kann. Er ist 
für eine Leistung von maximal 1.000 W ausgelegt. 
Die Übertragung erfolgt auf dem Frequenzband 
868 MHz und ist somit absolut sicher.
•  1 Taste mit Zweikanalsender und Scheibe. Für 
die Programmierung der zwei Kanäle stehen zwei 
Möglichkeiten zur Auswahl: gleich oder verschie-
den, sollte der Empfänger als Ein-/Ausschalter 
eingestellt sein.
Die Scheibe dient zum Abschluss der Montage für 
all jene Fälle, in denen keine besonderen ästheti-
schen Vorgaben hinsichtlich der Kombination mit 
anderen herkömmlichen, bereits in der Wohnung 
installierten Schaltern berücksichtigt werden müs-
sen. Sender und Scheibe sind in den Varianten 
Weiß und Anthrazitgrau verfügbar.
• 1 Satz mit 5 Adaptern zur Montage handels-
üblicher Standardscheiben. Mit den Adaptern 
können am mit Funkfrequenz funktionierenden 
Lichtschalter die gleichen Scheiben der her-
kömmlichen verkabelten Schalter angebracht 
werden. Der Satz ist in den Varianten Weiß und 
Anthrazitgrau verfügbar.

• 1 radio receiver that can operate as a simple ON/
OFF switch or with impulses (for integration in a relay 
system). The maximum power that can be controlled 
is 1000W, and transmission is safe and secure becaus 
the 868MHz frequency band is used.

• 1 two-channel transmitter button complete with 
surround.
The two channels can both be programmed in the 
same way or separately if the receiver is set for ope-
ration as an ON/OFF switch. The surround allows 
installation to be completed in all spaces where there 
is no particular  need to match other conventional 
light switches that may be already present nearby. 
The transmitter button and surround are available in 
white and anthracite grey versions.

• 1 kit of 5 adaptors to allow the standard surrounds 
that are most widespread and commonly available 
on the market to be used, making it possible to fit the 
radiofrequency switch with a surround of the same 
style as other nearby light switches with conventional 
wiring. The kit is available in white and anthracite 
grey versions.

• Leicht zu installieren.
• Perfekte ästhetische Anpassung an die bereits in der Wohnung installierte 
  Lichtanlage dank entsprechendem Adaptersatz.
• Verwendung von Lithium-Knopfbatterien mit langer Lebensdauer.
• Erfüllt die Vorgaben der:
      Richtlinie 89/336/EWG über die elektromagnetische Verträglichkeit.
      Richtlinie 73/23/EWG bezüglich elektrischen Geräten mit
      Niederspannung.
      Richtlinie 1999/5/EG über Funkanlagen und   
      Telekommunikationsendeinrichtungen und die gegenseitige 
      Anerkennung ihrer Konformität.

• Easy to install;
• styling and colour to perfectly match existing switch and socket fittings 
  with use of the adaptor kit;
• powered by long-life lithium button batteries;
• In accordance with:
 Directive 89/336/EEC (ECM Directives) and subsequent amendments 
 concerning Electromagnetic Compatibility.
 Directive 73/23/EEC concerning Low Voltage Equipment
 Directive 99/5/EC in accordance with the Radio & 
 Telecommunication Terminal Equipment and the mutual 
 recognition of their conformity.

Der klebende lichtschalter: leicht anzubringen, Kosten sparend, funktionell und ästhetisch für jede lichtanlage geeignet.
The self-adhesive light switch, cheap and easy to fit without building work, and a perfect décor match.

ZUSAMMENSETZUNG DES BAUSATZES / CoMpositioN of Kit

VORTEILE / adVaNtages
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Zertifiziertes Produkt nach EN 1634-1:2009
Die effektive Öffnungsweite ist in der Breite um 60 mm reduziert.

Zertifiziertes Produkt nach EN 1634-1:2009
Die effektive Öffnungsweite ist in der Breite um 60 mm reduziert.

Product certified to the UNI EN 1634-1:2009 standards.
The effective clear opening size is reduced in width by 60 mm.

Product certified to the UNI EN 1634-1:2009 standards.
The effective clear opening size is reduced in width by 60 mm.

ESSENTIAL DREHFLÜGELTÜR REI30 x122                  1/2 STUNDE
esseNtial swiNgiNg door rei30 x122       1/2 hour

ESSENTIAL DREHFLÜGELTÜR REI60 x122       1 STUNDE
esseNtial swiNgiNg door rei60 x122          1 hour

Li

Li

L

L

Hi

Hi

H

H

 Wandstärke „Sp“
Finished Wall  “Sp”

 Wandstärke „Sp“
Finished Wall  “Sp”

Öffnungsweite 
Clear opening size 

Öffnungsweite 
Clear opening size 

Einbaumaße
Structural opening size 

Einbaumaße
Structural opening size 

600
700
800
900

1000
1100

730
830
930

1030
1130
1230

600
700
800
900

1000
1100

730
830
930

1030
1130
1230

2000 ÷ 2650 2065 ÷ 2715

2000 ÷ 2650 2065 ÷ 2715

2000 ÷ 2530 2065 ÷ 2595

2000 ÷ 2530 2065 ÷ 2595

125 oder darüber Verputz/Gipskarton
125 or over plastered /plasterboard

125 oder darüber Verputz/Gipskarton
125 or over plastered /plasterboard

Drücken rechts / Push RightDrücken links / Push Left

Drücken rechts / Push RightDrücken links / Push Left



      

Funktionsweise

Verfügbare
Abmessungen

Öffnungsart

Feuerbeständig-
keitsklasse

Zertifizierungen

Türflügel-
Finishs

Wandstärke

Türflügel

Dichtungen

Vorköpfe für 
Brandschutztüren

Türscharniere

Wandbündige Tür mit Spiel von ca. 3 mm zwischen Türflügel
und Rahmen. Drehung auf versenkbaren Scharnieren.
Maximaler Öffnungswinkel 90°.

 

• Breite zwischen 600 und 1100* mm.

• Höhe: alle Höhenmaße zwischen 2000 und 2650 mm.

* Bei 1100 mm Breite beträgt die Höhe maximal 2530 mm.

Beim Öffnen durch Drücken erfolgt die Öffnung 
des Türflügels auf einen Winkel von 90°; dies 
verringert die Öffnungsweite um ca. 60 mm.

Zertifiziert nach UNI EN 1634-1:2009 und zugelassen
nach dem italienischen Ministerialerlass vom 21.06.2004:
• Zulassungsantrag RN284EI1060P001(Rei 60)
• Prüfzertifikat der Feuerbeständigkeit Nr. 52/U/12-164FR.

• Aus schwarzem oder weißem PVC für den Luftrückhalt
• Thermisch expandierende Dichtungen in Schwarz oder Weiß für den Rückhalt heißen Rauchs
Option:
• Dichtung unter der Tür (Zugluftschutz)

5 versenkbare Türscharniere mit Regelung auf 3 Achsen, silberfarbene Lackierung.
Mögliche Regelungen:
• Vertikale Regelung ±2 mm
• Druckregelung ±1 mm
• Horizontale Regelung ±1,5 mm

Lärmdämpfung:
Rw 23(-1:0) dB nach ISO 717-1(2000).
Prüfergebnis erhalten mit Türschließer Dorma 
in Einbauausführung und Dichtung unter der Tür.

•REI30 _ EI1 30'
•REI60 _ EI1 60'

Fertige Wand:
• 125 mm oder darüber bei Mauerwerk und Verputz
• 125 mm oder darüber bei Gipskarton

3 passive Vorköpfe SC-Firebolt aus verzinktem Fe
3 aktive Vorköpfe SC-Firebolt aus verzinktem Fe

Stärke 60 mm, bestehend aus Hartholzrahmen und wärmeisolierendem Material, mit Verkleidung aus 
Fasermaterial mittlerer Dichte (MDF) von 3 mm und umfangsseitiger Anschlagdichtung.
Vorgerüsteter Türflügel mit Öffnung für Türbeschlag und Zylinder.

• Mit Grundierung (Primer)

Drücken-Modell links Drücken-Modell rechts
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Schließart

Finishs Schlösser
und elektrischer
Anschlag

Beschreibung der 
Funktionsweise 
der Schlösser

Anschlag am 
Rahmen (gültig für 
Sicherheitsschlös-
ser und Schlösser
Opera)

Zusammensetzung
der Verpackung

Elektroblock

Schloss:
A. Sicherheitsschloss E70  F22
B. Opera  SL E70 F22 (nicht einbruchhemmend)
C. Opera DQ SL E70 F22

Sicherheitsschloss SL Einschub 70 Front 22.
Traditionelles Schloss mit Klinke und Riegel, der durch einen Zylinder mit Profil Din V 18254 betätigt wird.
Die Klinke mit Hebel gewährleistet ein nahezu geräuschloses Schließen der Tür, vor allen Dingen, wenn 
der automatische Türschließer installiert ist.
Das Schloss ist mit CE-Kennzeichnung nach den Vorgaben der Norm EN 12209:2003/AC:2005 versehen 
und somit für den Gebrauch an Rauch- und Brandschutztüren zertifiziert. Es ist nicht möglich, Türbeschläge 
mit durchgehenden Schrauben zu installieren.

Opera Hotel SL Einschub 70 Front 22, nicht einbruchhemmend.
Panikschloss für Türen in Hotels und von Gemeinschaftsbereichen. Beim Herunterdrücken des Türgriffs auf 
der Innenseite werden Klinke und Riegel sofort entsperrt, sodass Räume im Notfall schnellstens verlassen 
werden können. Das Schloss OPERA SL kann mit jedem Türbeschlagstyp verwendet werden. 
Der Anwesenheits-Signalgeber befindet sich nämlich direkt am Zylinder. Ausschließlich in Verbindung 
mit dem Zylinder OPERA mit begrenzter Drehung zu verwenden. Beim Gebrauch elektrischer Anschläge 
ist es möglich, die Öffnung der Tür zu automatisieren und für die Öffnung Ausweise und Antwortsender 
einzusetzen. Das Schloss ist mit CE-Kennzeichnung nach den Vorgaben der Norm EN 12209:2003/AC:2005 
versehen und somit für den Gebrauch an Rauch- und Brandschutztüren zertifiziert.

Opera Hotel DQ SL Einschub 70 Front 22 (Schloss mit nur einer Panikseite).
Einzuschiebendes Panikschloss für Türen in Hotels und von Gemeinschaftsbereichen (Pflege- und Heilzentren, 
Altenheime, Ferienheime, öffentliche Schwimmbäder, allgemeine Zugänge zu öffentlichen Gebäuden, für 
welche die Nutzung des Türbeschlags auf beiden Seiten der Tür nützlich oder erforderlich ist).
Beim Herunterdrücken des Türgriffs auf der Innenseite werden Klinke und Riegel sofort entsperrt, sodass 
Räume im Notfall schnellstens verlassen werden können.
Beim Herunterdrücken des Türgriffs auf der Panikseite rücken Riegel und Klinke in das Schloss ein; beim 
Herunterdrücken des Türgriffs auf der gegenüberliegenden Seite rückt nur die Klinke ein. Ausschließlich in 
Verbindung mit dem Zylinder OPERA mit kompletter Drehung zu verwenden. Beim Gebrauch entsprechender 
elektrischer Anschläge ist es möglich, die Öffnung der Tür zu automatisieren und für die Öffnung Ausweise und 
Antwortsender einzusetzen. Das Schloss ist mit CE-Kennzeichnung nach den Vorgaben der Norm 
EN 12209:2003/AC:2005 versehen und somit für den Gebrauch an Rauch- und Brandschutztüren zertifiziert.

Aus zwei Frachtstücken bestehend:
• Frachtstück mit Rahmen
• Frachtstück mit Türflügel
Alle Zubehörteile, Scharniere, Dichtungen, Türschließer, Firebolt und Schloss werden
im Rahmen-Frachtstück mitgeliefert und sind beim Einbau der Tür zu installieren.

Beschreibung
Anschlag mit Eingriff, regelbar (kann nachträglich mit Elektroblock versehen werden).
Gebrauch
An den Panikschlössern Opera und den Sicherheitsschlössern SL befindet sich ein normaler Anschlag, 
der nachträglich zu einem elektrischen Anschlag umgerüstet werden kann, indem der Eingriff durch einen 
Elektroblock ersetzt wird.
Nicht mit dem einbruchhemmenden Schloss Opera kombinierbar.

• Chrom matt

Elektroblock, 12V ca 250/cc280mA, 24V ca 500/cc560mA ohne Öffnungsspeicher, 
ohne Hebel für manuelle Entriegelung.

Schließart

Beschreibung der 
Funktionsweise 
der Schlösser

Elektroblock

• Chrom matt
Finishs Schlösser
und elektrischer
Anschlag

Beschreibung
Anschlag mit Eingriff, regelbar (kann nachträglich mit Elektroblock versehen werden).
Gebrauch
An den Panikschlössern Opera und den Sicherheitsschlössern SL befindet sich ein normaler Anschlag,
der nachträglich zu einem elektrischen Anschlag umgerüstet werden kann, indem der Eingriff durch einen 
Elektroblock ersetzt wird.
Nicht mit dem einbruchhemmenden Schloss Opera kombinierbar.

Anschlag am 
Rahmen (gültig für 
Sicherheitsschlös-
ser und Schlösser
Opera)

Aus zwei Frachtstücken bestehend:
• Frachtstück mit Rahmen
• Frachtstück mit Türflügel
Alle Zubehörteile, Scharniere, Dichtungen, Türschließer, Firebolt und Schloss werden
im Rahmen-Frachtstück mitgeliefert und sind beim Einbau der Tür zu installieren.

Zusammensetzung
der Verpackung

Türschließer

Einbauausführung Dorma ITS 96 EN 2-4.
Türschließer mit Betätigung über Nocken, im Türflügel 
integriert, CE-Kennzeichnung nach Norm EN 1154 A,
mit Öffnungsmoment/Kraft mit rascher Abnahme. 
Schließkraft, Schließgeschwindigkeit und Einrasten
sind einstellbar.
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Werking

Beschikbare 
afmetingen

Type opening

Klasse 
vuurbestendigheid

Certificaties

Afwerking 
paneel

Dikte van 
de wand

Paneel

Afdichtingen

Bout voor 
brandwerende 
deuren

Scharnieren

In de wand verzonken deur met speling tussen paneel en frame 
van ca. 3 mm. 
Draait op verborgen scharnier.
Maximale openingswijdte 90°.

 

• Breedte van 600 tot 1100* mm.

• Hoogte: alle maten van 2000 tot 2650 mm.

* Voor de breedte van 1100 mm is de max. hoogte 2530 mm.

Bij het duwmodel heeft de vleugel een 
maximale opening van 90°, dit vermindert de 
doorgangsopening met ca. 60 mm.

Gecertificeerd volgens UNI EN 1634-1:2009 en 
typegoedgekeurd bij Ministerieel Besluit 21/06/2004:
• aanvraag typegoedkeuring RN284EI1060P001 (Rei 60)
• testcertificaat vuurbestendigheid Nr. 52/U/12-164FR.

• In zwart of wit pvc voor luchtdichte afwerking
• Zwarte of witte thermisch uitzettende afdichting tegen hete rook
Optie:
• Afdichting onder deur (tochtstrip)

5 Verborgen scharnieren met afstelling in 3 richtingen, zilver gelakt.
Mogelijke afstellingen:
• Verticale afstelling ±2 mm
• Drukafstelling ±1 mm
• Horizontale afstelling ±1,5 mm

Geluidsisolatie:
Rw 23(-1:0) dB volgens ISO 717-1(2000).
Resultaat verkregen met ingebouwde 
deursluiter Dorma en tochtstrip.

•REI30 _ EI1 30'
•REI60 _ EI1 60'

Afgewerkte wand:
• 125 mm of meer in metselwerk
• 125 mm of meer in gipsplaat

3 passieve SC-Firebolts in verzinkt Fe
3 actieve SC-Firebolts in verzinkt Fe

Dikte 60 mm bestaande uit frame in hard hout en warmte-isolerend materiaal, gecoat met MDF van 3 mm 
met randafdichting op aanslag.
Paneel voorbewerkt met gat voor handgreep en cilinder.

•  Met grondlaag (primer)

Linker duwmodel Rechter duwmodel
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Type 
vergrendeling

Afwerking sloten 
en elektrische 
sluitplaat

Beschrijving 
werking sloten

Sluitplaat op 
frame (geldig voor 
veiligheidssloten 
en Opera)

Samenstelling 
verpakking

Elektrische
deuropener

Slot:
A. Veiligheidsslot E70 F22
B. Opera SL E70 F22 (zonder inbraakbeveiliging)
C. Opera DQ SL E70 F22

Veiligheidsslot SL ingang 70 voorplaat 22.
Conventioneel slot met klink en grendel bediend door een cilinder met profiel Din V 18254.
Het hendelmechanisme zorgt voor een zeer geruisloze sluiting van de deur, vooral bij installatie van een 
automatische deursluiter. Het slot heeft de CE-markering volgens de norm EN 12209:2003/AC:2005 en is 
dus goedgekeurd voor het gebruik op rook- en brandwerende deuren. 
Er kunnen geen handgrepen met doorlopende schroeven gemonteerd worden.

Opera Hotel SL ingang 70 voorplaat 22 zonder inbraakbeveiliging.
Antipaniekslot voor deuren van hotels en gemeenschappelijke ruimten. Van binnenuit worden door 
omlaagdrukken van de handgreep klink en grendel onmiddellijk ontgrendeld voor een snelle opening 
in noodgevallen. Bij het slot OPERA SL kan elk willekeurig type handgreep worden gebruikt. 
De bewegingsmelder wordt direct op de cilinder geplaatst. Uitsluitend te combineren met OPERA cilinder 
met een beperkte rotatie. Bij gebruik van elektrische sluitplaten is het mogelijk de deur automatisch te 
openen door middel van badge en transponder. Het slot heeft de CE-markering volgens de norm 
EN 12209:2003/AC:2005 en is dus goedgekeurd voor het gebruik op rook- en brandwerende deuren.

Opera hotel DQ SL ingang 70 voorplaat 22 (slot met een enkele antpaniekzijde).
Invoegbaar antipaniekslot voor deuren van hotels en gemeenschappelijke ruimten (verzorgingscentra en 
ontvangstruimten voor ouderen, vakantiecentra, sanitaire vertrekken en gemeenschappelijke toegangen in 
openbare gebouwen, waarvoor het gebruik van de handgreep aan beide zijden van de deur nuttig of 
noodzakelijk is). Van binnenuit worden door omlaagdrukken van de greep klink en grendel onmiddellijk 
ontgrendeld voor een snelle opening van de ruimte in noodgevallen. Bij omlaagdrukken van de handgreep 
aan de antipaniekzijde worden grendel en klink in het slot teruggetrokken; vanaf de andere kant gaat bij 
omlaagdrukken van de handgreep alleen de klink naar binnen. Uitsluitend te combineren met OPERA cilinder 
met complete rotatie. Met gebruik van speciale elektrische sluitplaten kan de deur automatisch worden 
geopend door middel van badge en transponder. Het slot heeft de CE-markering volgens de norm 
EN 12209:2003/AC:2005 en is dus goedgekeurd voor gebruik op rook- en brandwerende deuren.

Bestaat uit twee verpakkingen:
• Verpakking met het frame
• Verpakking met het deurpaneel
Alle accessoires, scharnieren, afdichtingen, deursluiters, Firebolts en slot worden geleverd 
in de verpakking van het frame en worden bij montage van de deur geïnstalleerd.

Beschrijving
Sluitplaat met verstelbare sluitkom (latere elektrische uitvoering mogelijk).
Gebruik
Antipanieksloten Opera en veiligheidssloten SL hebben een gewone sluitplaat die later kan worden 
veranderd in een elektrische sluitplaat door de sluitkom door een deuropener te vervangen.
Niet te combineren met slot Opera met inbraakbeveiliging.

• Mat chroom

Elektrische deuropener 12V. Ca 250/cc280mA, 24V ca 500/cc560mA zonder openingsgeheugen, 
zonder handmatige ontgrendelingshendel.

Type
vergrendeling

Beschrijving
werking sloten

Elektrische
deuropener

• Mat chroom
Afwerking sloten
en elektrische 
sluitplaat

Beschrijving
Sluitplaat met verstelbare sluitkom (latere elektrische uitvoering mogelijk).
Gebruik
Antipanieksloten Opera en veiligheidssloten SL hebben een gewone sluitplaat die later kan worden 
veranderd in een elektrische sluitplaat door de sluitkom door een deuropener te vervangen.
Niet te combineren met slot Opera met inbraakbeveiliging.

Sluitplaat op
frame (geldig voor 
veiligheidssloten 
en Opera)

Bestaat uit twee verpakkingen:
• Verpakking met het frame
• Verpakking met het deurpaneel
Alle accessoires, scharnieren, afdichtingen, deursluiters, Firebolts en slot worden geleverd 
in de verpakking van het frame en worden bij montage van de deur geïnstalleerd.

Samenstelling 
verpakking

Deursluiter

Ingebouwd Dorma ITS 96 EN 2-4.
Deursluiter met nokbediening, in het deurpaneel ingebouwd, 
met CE-markering volgens de norm EN 1154 A, met snelle 
koppelafname van opening/kracht. Sluitkracht, 
sluitsnelheid en eindslag instelbaar.
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Ziehen-Modell
Pull Model

Drücken-Modell
Push Model

Drücken rechts
Push Right

Ziehen rechts
Pull Right

Ziehen links
Pull Left

Drücken links
Push Left

Drücken rechts
Push Right

Ziehen rechts
Pull Right

Ziehen links
Pull Left

Drücken links
Push Left
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Hinweis:  Die Lieferung umfasst nur das Magnetschloss mit Patent-Schlüssel. Rahmen und Tür sind nicht getrennt ver-
käuflich.
Note: The supply includes only the magnetic lock with “patent” key. Frame and door are not sold separately.

Die Drücken-Version erlaubt eine Öffnung des Türflügels von maximal 90°/100°, was eine entsprechende Verringerung der 
Öffnungsweite mit sich bringt.
The push model allows the maximum opening of the leaf of 90 ° / 100 °, with the consequent reduction of the clear opening size.

600
700
750
800
900

ESSENTIAL DREHFLÜGELTÜR ZERO
esseNtial swiNgiNg door Zero

2000 / 2100 2065 / 2165

L H Li Hi

730
830
880
930

1030

      LEGENDE
  LEGEND

L = Öffnungsbreite
  Opening Width
H  = Öffnungshöhe
  Opening Height
Li  = Platzbedarf in der 
  Breite
  Overall Width
Hi = Platzbedarf in der 
  Höhe
  Overall Height
PF = Fertige Wand
  Finished Wall
Si = Innenmaß
  Internal Space

 Wandstärke „Sp“
Finished Wall  “Sp”

Öffnungsweite 
Clear opening size 

Einbaumaße
Structural opening size 

105 Verputz/plastered
100 Gipskarton/plasterboard

Werden an ein und derselben Wand Drücken- und Ziehen-Türmodelle nebeneinander verwendet, ist bei gleicher Öffnungsweite die 
Öffnung beim Ziehen-Türmodell + 10 mm höher und + 20 mm breiter.
In case of  Push and Pull doors one beside the other on the same wall, between the two models with the same clear opening size, the light hole for the
Pull model presents a difference of + 10 mm for the height and of + 20 mm for the width.
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* H=2100 und 2400 Rahmen aus Aluminium auf 3 Seiten mit Ziehen-Türmodell RECHTS
For the High 2100 and 2400 mm aluminium frame on three sides with opening right pull.

Rahmen 4 Seiten
Frame on 4 sides

Rahmen 3 Seiten
Frame on 3 sides

Öffnung 1 Türflügel
Opening for 1 door

L

Li

89

HHi
HL

 Ziehen rechts

Li

Hi

300 ÷ 1500

H

Rahmen
Frame dimensions

Li Hi

370 ÷ 670 370 ÷ 1570300 ÷ 600

Öffnung
 Opening dimensions

ESSENTIAL LITTLE MIT SEITLICHER öFFNUNG 1 ÜBERMASS-FLÜGEL
esseNtial little with side opeNiNg, 1 door speCial Measures

L

Mögliche Schlösser:
Push Lock Griff weiß - Push Lock Griff verchromt matt - Push Lock Griff verchromt glänzend
Hebelschloss mit dreieckigem Stift - Hebelschloss mit Zylinder - Drücken/Öffnen.
Locking availables: white Push Lock, satin chrome Push Lock, polished chrome Push lock, cam lock for triangular 
socket key, cam locks with cylinder, push to open.

Mögliche Schlösser:
Push Lock Griff weiß - Push Lock Griff verchromt matt - Push Lock Griff verchromt glänzend
Hebelschloss mit dreieckigem Stift - Hebelschloss mit Zylinder - Drücken/Öffnen.
Locking availables: white Push Lock, satin chrome Push Lock, polished chrome Push lock, cam lock for triangular 
socket key, cam locks with cylinder, push to open.

Öffnung 2 Türflügel
 Opening for 2 doors

Rahmen
Frame dimensions

Öffnung
 Opening dimensions

600 ÷ 1200

ESSENTIAL LITTLE MIT SEITLICHER öFFNUNG 2 ÜBERMASS-FLÜGEL
esseNtial little with side opeNiNg, 2 doors speCial Measures

300 ÷ 1500

L H Li Hi

670 ÷ 1270 370 ÷ 1570

ESSENTIAL LITTLE - SEITLICHE öFFNUNG 1 FLÜGEL - STANDARD - DRÜCKEN/öFFNEN-SCHLOSS
esseNtial little with side opeNiNg, 1 door -  push to opeN loCK

Rahmen
Frame dimensions

Öffnung
 Opening dimensions

400 470

L H Li Hi

400
600
800

1000
1200
1500
1800
2100*
2400*

470
670
870

1070
1270
1570
1870
2135*
2435*

Rahmen
Frame dimensions

Öffnung
 Opening dimensions

600 670

L H Li Hi

400
600
800

1000
1200
1500
1800
2100*
2400*

470
670
870

1070
1270
1570
1870
2135*
2435*

Rahmen 4 Seiten
Frame on 4 sides

Rahmen 3 Seiten
Frame on 3 sides

* H=2100 und 2400 Rahmen aus Aluminium auf 3 Seiten mit Ziehen-Türmodell RECHTS
For the High 2100 and 2400 mm aluminium frame on three sides with opening right pull.

L H

Li

89

Hi

L H

 Ziehen rechts

Li

Hi

ESSENTIAL LITTLE - SEITLICHE öFFNUNG 2 FLÜGEL - STANDARD - DRÜCKEN/öFFNEN-SCHLOSS
esseNtial little with side opeNiNg, 2 doors -  push to opeN loCK

Rahmen
Frame dimensions

Öffnung
 Opening dimensions

816 886

L H Li Hi

400
600
800

1000
1200
1500
1800
2100*
2400*

470
670
870

1070
1270
1570
1870
2135*
2435*

Rahmen
Frame dimensions

Öffnung
 Opening dimensions

1216 1286

L H Li Hi

400
600
800

1000
1200
1500
1800
2100*
2400*

470
670
870

1070
1270
1570
1870
2135*
2435*



>ESSEnTial liTTlE

>ESSEnTial liTTlE ZERO

Hi

300 ÷ 1300

ESSENTIAL LITTLE ZERO MIT HORIZONTALER öFFNUNG 1 FLÜGEL
esseNtial little Zero with horiZoNtal opeNiNg, 1 door

300 ÷ 600

L H Li

370 ÷ 1370 370 ÷ 670

Rahmen
Frame dimensions

Öffnung
 Opening dimensions

Öffnung 1 Türflügel 
Opening 1 door

300 ÷ 600

ESSENTIAL LITTLE ZERO MIT SEITLICHER öFFNUNG 1 FLÜGEL
esseNtial little Zero with side opeNiNg, 1 door

300 ÷ 1300

L H Li Hi

370 ÷ 670 370 ÷ 1370

Rahmen
Frame dimensions

Öffnung
 Opening dimensions

Mögliche Schlösser:
Push Lock Griff weiß - Push Lock Griff verchromt matt - Push Lock Griff verchromt glänzend
Hebelschloss mit dreieckigem Stift - Hebelschloss mit Zylinder.
Locking availables: white Push Lock, satin chrome Push Lock, polished chrome Push lock, cam lock for
triangular socket key, cam locks with cylinder.

Mögliche Schlösser:
Push Lock Griff weiß - Push Lock Griff verchromt matt - Push Lock Griff verchromt glänzend
Hebelschloss mit dreieckigem Stift - Hebelschloss mit Zylinder.
Locking availables: white Push Lock, satin chrome Push Lock, polished chrome Push lock, cam lock for
triangular socket key, cam locks with cylinder.

Kippstellung mit 
Öffnung oben
Upwards opening

Kippstellung mit 
Öffnung unten
Downwards opening

Kippstellung mit 
Öffnung oben
Upwards opening

Kippstellung mit 
Öffnung unten
Downwards opening

Mögliche Schlösser:
Push Lock Griff weiß - Push Lock Griff verchromt matt - Push Lock Griff verchromt glänzend
Hebelschloss mit dreieckigem Stift - Hebelschloss mit Zylinder.
Locking availables: white Push Lock, satin chrome Push Lock, polished chrome Push lock, cam lock for triangular socket 
key, cam locks with cylinder.

Rahmen
Frame dimensions

Öffnung
 Opening dimensions

Hi

300 ÷ 1500

ESSENTIAL LITTLE MIT HORIZONTALER öFFNUNG 1 FLÜGEL
esseNtial little with horiZoNtal opeNiNg, 1 door

300 ÷ 600

L H Li

370 ÷ 1570 370 ÷ 670

H

L

L

Li

89

HHi

Hi

L HHi

Li

89



90 | 91>ESSEnTial liTTlE GiPSKaRTOn PLaSTErboarD

ÜBERMASS-VERSCHLÜSSE/-KLAPPEN MIT SEITLICHER ÖFFNUNG 1 FLÜGEL

200
300
400
500
600

ESSENTIAL LITTLE GIPSKARTON - DECKENMONTAGE
esseNtial little plasterBoard for CeiliNg

200
300
400
500
600

L H Li Hi

600

800

600

800

ÜBERMASS-VERSCHLÜSSE/-KLAPPEN MIT SEITLICHER ÖFFNUNG 1 FLÜGEL

200
400

1600

ESSENTIAL LITTLE GIPSKARTON - WANDMONTAGE, MIT MAGNETISCHER VERRIEGELUNG
esseNtial little plasterBoard for wall, fixed MagNetiCally

200
600
300

600
600

2000

600
800
600

L H Li Hi

ÜBERMASS-VERSCHLÜSSE/-KLAPPEN MIT SEITLICHER ÖFFNUNG 1 FLÜGEL

300
400
500

ESSENTIAL LITTLE GIPSKARTON - WANDMONTAGE, MIT SCHARNIEREN - 1 FLÜGEL
esseNtial little plasterBoard for wall, with hiNge - 1 door

400
600

1000

600

800

800

1300

L H Li Hi

ÜBERMASS-VERSCHLÜSSE/-KLAPPEN MIT SEITLICHER ÖFFNUNG 1 FLÜGEL

800

ESSENTIAL LITTLE GIPSKARTON - WANDMONTAGE, MIT SCHARNIEREN - 2 FLÜGEL
esseNtial little plasterBoard for wall, with hiNge, 2 doors

1500

L H Li Hi

1200 2000

Rahmen
Frame dimensions

Rahmen
Frame dimensions

Rahmen
Frame dimensions

Rahmen
Frame dimensions

Öffnung
 Opening dimensions

Öffnung
 Opening dimensions

Öffnung
 Opening dimensions

Öffnung
 Opening dimensions

Hinweis: Aufdrücken zum Innenbereich der Decke.
Note: push opening towards the inside of the ceiling

Hinweis: Beschlag im Lieferumfang
Note: handle provided

Hinweis: Beschlag mit abnehmbarer Sperrklinke im Lieferumfang
Note: handle with removable lock provided

Alle Modelle Essential Little Gipskarton sind mit konischen Randprofilen versehen, d.h., die effektive Öffnungsweite ist um ca. 15 mm auf jeder Seite reduziert.
All Essential Little Drywall models have edges, so the real clear opening size is reduced by approximately 15 mm on each side.

Hinweis: abnehmbarer magnetischer Beschlag im 
Lieferumfang
Note: removable magnetic handle provided



Kastenrahmensystem für versenkbare Schiebetüren ohne Zargen für gemauerte Wände von 105 mm und 125 mm Stärke
Frame for sliding disappearing door without doorpost for masonry walls with thicknesses 105 mm and 125 mm

Bez. Ö�nungsweite

Clear opening size 

Bez. Ö�nungsweite

Clear opening size 

Bez. Ö�nungsweite

Clear opening size 
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Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Verputz bis zu Aluminiumpro len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les to wall with �ller

Pro le aus Aluminium
mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro�les for
�nishing to match wall

Pro le aus Aluminium
mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro�les for
�nishing to match wall

Verputz
Plasterwork

Mauerwerk
Masonry

Dichtung
Seal

Dichtung
Seal

Staubschutzbürste
Dust brush

Staubschutzbürste
Dust brush

Pro l für Flügelanschlag
Pro�le for door closure

Pro l für Flügelanschlag
Pro�le for door closure

Verbesserte Pro lform
für wirkungsvollere
Haftung am Mörtel

Pro�le design perfected to
improve mortar adherence 

Verbesserte Pro lform für wirkungsvollere
Haftung von Mörtel und Verputz

Pro�le design perfected to improve
mortar and �ller adherence

Gitternetz für Haftung des Verputzes
Mesh for mortar bonding

*

105/125 100/125

12 12

105/125105/125

10
0/

12
5

12
.5

12
.5

75
/1

00

54
/6

9

40
/4

3

75

Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les to wall with �ller

Pro�le aus Aluminium
mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro�les for
�nishing to match wall

Pro�le aus Aluminium
mit analog zur Wand

vorgesehenem Finish 

Aluminium pro�les for
�nishing to match wall

Verputz
Plasterwork

Mauerwerk
Masonry

Dichtung
Seal

Dichtung
Seal

Staubschutzbürste
Dust brush

Staubschutzbürste
Dust brush

Pro�l für Flügelanschlag
Pro�le for door closure

Pro�l für Flügelanschlag
Pro�le for door closure

Verbesserte Pro�lform
für wirkungsvollere
Haftung am Mörtel

Pro�le design perfected to
improve mortar adherence 

Verbesserte Pro�lform für wirkungsvollere
Haftung von Mörtel und Verputz

Pro�le design perfected to improve
mortar and �ller adherence

Gitternetz für Haftung des Verputzes
Mesh for mortar bonding
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Kastenrahmensystem für versenkbare Schiebetüren ohne Zargen für Gipskartonwände von 100 mm und 125 mm Stärke
Frame for sliding disappearing door without doorpost for plasterboard walls with thicknesses 100 mm and 125 mm

>ESSEnTial SChiEbETüR SLIDING

TEChniSChE DETailS TEChNICaL DETaILS

* Für 100-mm-Wände maximale Türflügelstärke 40 mm / Maximum door thickness 40 mm for 100 mm wall thickness

Gemauerte Wände von 105 mm und 125 mm Stärke
Masonry walls with thicknesses 105 mm and 125 mm

Gipskartonwände von 100 mm und 125 mm Stärke
Plasterboard walls with thicknesses 100 mm and 125 mm

Bez. Ö�nungsweite

Clear opening size 

Bez. Ö�nungsweite

Clear opening size 

Bez. Ö�nungsweite

Clear opening size 
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Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Verputz bis zu Aluminiumpro len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les to wall with �ller

Pro le aus Aluminium
mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro�les for
�nishing to match wall

Pro le aus Aluminium
mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro�les for
�nishing to match wall

Verputz
Plasterwork

Mauerwerk
Masonry

Dichtung
Seal

Dichtung
Seal

Staubschutzbürste
Dust brush

Staubschutzbürste
Dust brush

Pro l für Flügelanschlag
Pro�le for door closure

Pro l für Flügelanschlag
Pro�le for door closure

Verbesserte Pro lform
für wirkungsvollere
Haftung am Mörtel

Pro�le design perfected to
improve mortar adherence 

Verbesserte Pro lform für wirkungsvollere
Haftung von Mörtel und Verputz

Pro�le design perfected to improve
mortar and �ller adherence

Gitternetz für Haftung des Verputzes
Mesh for mortar bonding

*

105/125 100/125

12 12

105/125105/125

Bez. Ö�nungsweite

Clear opening size 

Bez. Ö�nungsweite

Clear opening size 

Bez. Ö�nungsweite

Clear opening size 
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Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Verputz bis zu Aluminiumpro len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les to wall with �ller

Pro le aus Aluminium
mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro�les for
�nishing to match wall

Pro le aus Aluminium
mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro�les for
�nishing to match wall

Verputz
Plasterwork

Mauerwerk
Masonry

Dichtung
Seal

Dichtung
Seal

Staubschutzbürste
Dust brush

Staubschutzbürste
Dust brush

Pro l für Flügelanschlag
Pro�le for door closure

Pro l für Flügelanschlag
Pro�le for door closure

Verbesserte Pro lform
für wirkungsvollere
Haftung am Mörtel

Pro�le design perfected to
improve mortar adherence 

Verbesserte Pro lform für wirkungsvollere
Haftung von Mörtel und Verputz

Pro�le design perfected to improve
mortar and �ller adherence

Gitternetz für Haftung des Verputzes
Mesh for mortar bonding

*

105/125 100/125

12 12

105/125105/125



TEChniSChE DETailS TEChNICaL DETaILS

Kastenrahmensystem für versenkbare Schiebetüren aus Glas ohne Zargen für gemauerte Wände von 105 mm Stärke
Frame for sliding disappearing glass doors without doorpost for masonry walls with thickness 105 mm

Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Gitternetz für Haftung des Verputzes
Mesh for mortar bonding

Gitternetz für Haftung des Verputzes
Mesh for mortar bonding

Dichtung
Seal

Türbeschlag
Handle

Türbeschlag
Handle

Tür�ügel aus gehärtetem Glas
Door in tempered glass

Tür�ügel aus gehärtetem Glas
Door in tempered glass

Flügelpro�l aus Aluminium
Aluminium door pro�le

Flügelpro�l aus Aluminium
Aluminium door pro�le

Verputz
Plasterwork

Verputz
Plasterwork

Verputz
Plasterwork

Verputz
Plasterwork

Mauerwerk
Masonry

Mauerwerk
Masonry

Dichtung
Seal

Pro�l Dichtungshalterung
Seal holder pro�le

Dichtung
Seal

Dichtung
Seal

Pro�l Dichtungshalterung
Seal holder pro�le

Bez. Ö�nungsweite

Clear opening size 

Bez. Ö�nungsweite

Clear opening size 
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69
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Durch die besonderen Eigenschaften des Kastenrahmensystems Essential Dual ist die Verbindung entweder mit der entsprechenden fertigen Glastür oder mit 
den vorgesehenen spezifischen Beschlägen unabdingbar.
The special characteristics of the Essential Dual frame make it essential for it to be combined with the finished glass door or its specific hardware fittings.

92| 93

Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Gitternetz für Haftung des Verputzes
Mesh for mortar bonding

Gitternetz für Haftung des Verputzes
Mesh for mortar bonding

Dichtung
Seal

Türbeschlag
Handle

Türbeschlag
Handle

Tür�ügel aus gehärtetem Glas
Door in tempered glass

Tür�ügel aus gehärtetem Glas
Door in tempered glass

Flügelpro�l aus Aluminium
Aluminium door pro�le

Flügelpro�l aus Aluminium
Aluminium door pro�le

Verputz
Plasterwork

Verputz
Plasterwork

Verputz
Plasterwork

Verputz
Plasterwork

Mauerwerk
Masonry

Mauerwerk
Masonry

Dichtung
Seal

Pro�l Dichtungshalterung
Seal holder pro�le

Dichtung
Seal

Dichtung
Seal

Pro�l Dichtungshalterung
Seal holder pro�le

Bez. Ö�nungsweite

Clear opening size 

Bez. Ö�nungsweite

Clear opening size 

1
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10
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60
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69

60
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Anwendungsbeispiel mit Türöffnung rechts
Example of installation with right-hand door opening

Anwendungsbeispiel mit Türöffnung links
Example of installation with left-hand door opening



Kastenrahmensystem für versenkbare Glastüren ohne Zargen für gemauerte Wände von 140 mm Stärke
Frame for sliding disappearing glasses without doorpost for masonry walls with thickness 140 mm

Rückseitiges Flügelprofil aus Aluminium mit analog zur Wand vorgesehenem Finish

Türflügel-Mitnehmer

10-mm-Türflügel aus gehärtetem Glas

Führungskeil

Floor guide

Floor guide

Example of installation with left-hand door opening

Slider kits

Slider kits

Pro�le aus Aluminium mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro�les for �nishing to match wall

Pro�le aus Aluminium mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro�les for �nishing to match wall

Rückseitiges Flügelprofil aus Aluminium mit analog zur Wand vorgesehenem Finish

Vg

Vi

Vm

Türflügel-Mitnehmer

10-mm-Türflügel aus gehärtetem Glas

10

10

10

Führungskeil

10
2

15
8

Türeinbau links - Installation left hand door opening Türeinbau rechts - Installation right hand door opening

Türeinbau links - Installation left hand door opening Türeinbau rechts - Installation right hand door opening

Gipskarton
Plasterboard

12
.5

12
.5

Anwendungsbeispiel mit Türöffnung links

Anwendungsbeispiel mit Türöffnung rechts

Example of installation with right-hand door opening

Verputz
Plasterwork
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Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Gitternetz für Haftung des Verputzes
Mesh for mortar bonding

Aluminium pro�le for �nishing to match wall

Aluminium pro�le for �nishing to match wall

Door in tempered glass 10 mm

Door in tempered glass 10 mm

Bez. Ö�nungsweite  - Clear opening size 

Bez. Ö�nungsweite - Clear opening size 

Staubschutzbürste
Dust brush

Staubschutzbürste
Dust brush

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les to wall with �ller

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les to wall with �ller

Rückseitiges Flügelprofil aus Aluminium mit analog zur Wand vorgesehenem Finish

Türflügel-Mitnehmer

10-mm-Türflügel aus gehärtetem Glas

Führungskeil

Floor guide

Floor guide

Example of installation with left-hand door opening

Slider kits

Slider kits

Pro�le aus Aluminium mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro�les for �nishing to match wall

Pro�le aus Aluminium mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro�les for �nishing to match wall

Rückseitiges Flügelprofil aus Aluminium mit analog zur Wand vorgesehenem Finish

Vg

Vi

Vm

Türflügel-Mitnehmer

10-mm-Türflügel aus gehärtetem Glas

10

10

10

Führungskeil

10
2

15
8

Türeinbau links - Installation left hand door opening Türeinbau rechts - Installation right hand door opening

Türeinbau links - Installation left hand door opening Türeinbau rechts - Installation right hand door opening

Gipskarton
Plasterboard

12
.5

12
.5

Anwendungsbeispiel mit Türöffnung links

Anwendungsbeispiel mit Türöffnung rechts

Example of installation with right-hand door opening

Verputz
Plasterwork
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Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Gitternetz für Haftung des Verputzes
Mesh for mortar bonding

Aluminium pro�le for �nishing to match wall

Aluminium pro�le for �nishing to match wall

Door in tempered glass 10 mm

Door in tempered glass 10 mm

Bez. Ö�nungsweite  - Clear opening size 

Bez. Ö�nungsweite - Clear opening size 

Staubschutzbürste
Dust brush

Staubschutzbürste
Dust brush

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les to wall with �ller

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les to wall with �ller

Kastenrahmensystem für versenkbare Glastüren ohne Zargen für Gipskartonwände von 158 mm Stärke
Frame for sliding disappearing glasses without doorpost for masonry walls thickness 158 mm

>ESSEnTial TRial

Durch die besonderen Eigenschaften des Kastenrahmensystems Essential Trial ist die Verbindung mit den vorgesehenen spezifischen Beschlägen unabdingbar.
Vor der Bestellung der Glasscheiben ist auf der Baustelle das effektive Maß der Öffnungsweite zu überprüfen. Diese wird nach erfolgter Installation des 
Kastenrahmensystems gemessen.

The special characteristics of the Essential Trial frame make it essential for it to be combined with its specific hardware fittings. Before ordering glasses, the effective 
opening dimension must be checked directly on site. This dimension must be measured after frame installation.



Kastenrahmensystem für versenkbare Schiebetürflügel ohne Zargen für gemauerte Wände von 105 mm Stärke
Frame for sliding disappearing door without doorpost for masonry walls thickness 105 mm

94| 95

Kastenrahmensystem für versenkbare Schiebetürflügel ohne Zargen für Gipskartonwände von 100 mm Stärke
Frame for sliding disappearing door without doorpost for plasterboard walls thickness 100 mm

Kastenrahmensystem für versenkbare Schiebetürflügel ohne Zargen für Wände von 105 mm und 100 mm Stärke

105 mm 100 mm

Frame for sliding disappearing door without doorpost for walls thickness 105 mm and  100 mm

105 100

5050

105 105

12
.5

10
0

75
12

.5

54 40

~75

Controtelaio per porta scorrevole a scomparsa senza
stipite per parete in cartongesso da 100 mm

Controtelaio per porta scorrevole a scomparsa senza 
stipite per parete in muratura da 105 mm

Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Prole aus Aluminium
mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro�les for
�nishing to match wall

Verputz
Plasterwork

Dichtung
Seal

Dichtung
Seal

Staubschutzbürste
Dust brush

Staubschutzbürste
Dust brush

Prol für Flügelanschlag
Pro�le for door closure

Prol für Flügelanschlag
Pro�le for door closure

Gitternetz für Haftung des Verputzes
Mesh for mortar bonding
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Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro
les to wall with 
ller

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro
les to wall with 
ller

Pro�le aus Aluminium
mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro
les for

nishing to match wall
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~75

Controtelaio per porta scorrevole a scomparsa senza
stipite per parete in cartongesso da 100 mm

Controtelaio per porta scorrevole a scomparsa senza 
stipite per parete in muratura da 105 mm

Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Prole aus Aluminium
mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro�les for
�nishing to match wall

Verputz
Plasterwork

Dichtung
Seal

Dichtung
Seal

Staubschutzbürste
Dust brush

Staubschutzbürste
Dust brush

Prol für Flügelanschlag
Pro�le for door closure

Prol für Flügelanschlag
Pro�le for door closure

Gitternetz für Haftung des Verputzes
Mesh for mortar bonding
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Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro
les to wall with 
ller

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro
les to wall with 
ller

Pro�le aus Aluminium
mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro
les for

nishing to match wall
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Controtelaio per porta scorrevole a scomparsa senza
stipite per parete in cartongesso da 100 mm

Controtelaio per porta scorrevole a scomparsa senza 
stipite per parete in muratura da 105 mm

Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Prole aus Aluminium
mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro�les for
�nishing to match wall

Verputz
Plasterwork

Dichtung
Seal

Dichtung
Seal

Staubschutzbürste
Dust brush

Staubschutzbürste
Dust brush

Prol für Flügelanschlag
Pro�le for door closure

Prol für Flügelanschlag
Pro�le for door closure

Gitternetz für Haftung des Verputzes
Mesh for mortar bonding
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Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro
les to wall with 
ller

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro
les to wall with 
ller

Pro�le aus Aluminium
mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro
les for

nishing to match wall
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Controtelaio per porta scorrevole a scomparsa senza
stipite per parete in cartongesso da 100 mm

Controtelaio per porta scorrevole a scomparsa senza 
stipite per parete in muratura da 105 mm

Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Prole aus Aluminium
mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro�les for
�nishing to match wall

Verputz
Plasterwork

Dichtung
Seal

Dichtung
Seal

Staubschutzbürste
Dust brush

Staubschutzbürste
Dust brush

Prol für Flügelanschlag
Pro�le for door closure

Prol für Flügelanschlag
Pro�le for door closure

Gitternetz für Haftung des Verputzes
Mesh for mortar bonding
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Kastenrahmen aus Aluzinc
Box structure in Aluzinc

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro
les to wall with 
ller

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro
les to wall with 
ller

Pro�le aus Aluminium
mit analog zur Wand
vorgesehenem Finish

Aluminium pro
les for

nishing to match wall
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Essential Drehflügeltür für Putzwände 105 und Gipskartonwände 100 - Drücken-Türmodell 
Essential Swing door, push model, for masonry thickness 105 mm and for plasterboard 100 mm 

Essential Drehflügeltür für Putzwände 105 und Gipskartonwände 100 - Ziehen-Türmodell 
Essential Swing door, pull model, for masonry thickness 105 mm and for plasterboard 100 mm 
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Ziehen-Modell rechts
Pull Model Right

Ziehen-Modell links
Pull Model Left

„Einzumauernde“ Zargen aus
unbearbeitetem Aluminium

Doorpost in coarse-�nished
aluminium for building into wall

Verputz + Gipskartongewebe
Filler + plasterboard tape

Verbesserte Pro�lform für wirkungsvollere
Haftung von Mörtel oder Verputz

Pro�le design perfected to improve
mortar and �ller adherence

Anwendung an
gemauerter Wand

Installation on
masonry wall

Anwendung an
Gipskartonwand

Installation on
plasterboard wall

Pro�lbündige Mauerwerksverankerung
Lug for building into wall

Furnierter Tür�ügel
Hollow-core door

Versenkbare Türscharniere 
mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with
adjustment on 3 axes

Dichtung
Seal

Bez. Ö�nungsweite - Clear opening size 

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les
to wall with �ller

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les
to wall with �ller

Verputz
Plasterwork

Verputz
Plasterwork

Mauerwerk
Masonry

Mauerwerk
Masonry

Verputz + Gipskartongewebe
Filler + plasterboard tape

Verbesserte Pro�lform für wirkungsvollere
Haftung von Mörtel oder Verputz

Pro�le design perfected to improve
mortar and �ller adherence

Bez. Ö�nungsweite - Clear opening size 

Dichtung
Seal

Drücken-Modell links
Push Model Left

Drücken-Modell rechts
Push Model Right

Furnierter Tür�ügel
Hollow-core door

„Einzumauernde“ Zargen aus
unbearbeitetem Aluminium

Doorpost in coarse-�nished
aluminium for building into wall

Anwendung an
gemauerter Wand

Installation on
masonry wall

Anwendung an
Gipskartonwand

Installation on
plasterboard wall

Versenkbare Türscharniere 
mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with
adjustment on 3 axes

Versenkbare Türscharniere mit Regelung auf 3 Achsen
Concealed hinge with adjustment on 3 axes

Pro�lbündige Mauerwerksverankerung
Lug for building into wall
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Ziehen-Modell rechts
Pull Model Right

Ziehen-Modell links
Pull Model Left

„Einzumauernde“ Zargen aus
unbearbeitetem Aluminium

Doorpost in coarse-�nished
aluminium for building into wall

Verputz + Gipskartongewebe
Filler + plasterboard tape

Verbesserte Pro�lform für wirkungsvollere
Haftung von Mörtel oder Verputz

Pro�le design perfected to improve
mortar and �ller adherence

Anwendung an
gemauerter Wand

Installation on
masonry wall

Anwendung an
Gipskartonwand

Installation on
plasterboard wall

Pro�lbündige Mauerwerksverankerung
Lug for building into wall

Furnierter Tür�ügel
Hollow-core door

Versenkbare Türscharniere 
mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with
adjustment on 3 axes

Dichtung
Seal

Bez. Ö�nungsweite - Clear opening size 

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les
to wall with �ller

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les
to wall with �ller

Verputz
Plasterwork

Verputz
Plasterwork

Mauerwerk
Masonry

Mauerwerk
Masonry

Verputz + Gipskartongewebe
Filler + plasterboard tape

Verbesserte Pro�lform für wirkungsvollere
Haftung von Mörtel oder Verputz

Pro�le design perfected to improve
mortar and �ller adherence

Bez. Ö�nungsweite - Clear opening size 

Dichtung
Seal

Drücken-Modell links
Push Model Left

Drücken-Modell rechts
Push Model Right

Furnierter Tür�ügel
Hollow-core door

„Einzumauernde“ Zargen aus
unbearbeitetem Aluminium

Doorpost in coarse-�nished
aluminium for building into wall

Anwendung an
gemauerter Wand

Installation on
masonry wall

Anwendung an
Gipskartonwand

Installation on
plasterboard wall

Versenkbare Türscharniere 
mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with
adjustment on 3 axes

Versenkbare Türscharniere mit Regelung auf 3 Achsen
Concealed hinge with adjustment on 3 axes

Pro�lbündige Mauerwerksverankerung
Lug for building into wall

>ESSEnTial DREhFlüGElTüR
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Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les
to wall with �ller

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les
to wall with �ller

Versenkbare Türscharniere 
mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with
adjustment on 3 axes

Versenkbare Türscharniere 
mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with
adjustment on 3 axes

Versenkbare Türscharniere mit Regelung auf 3 Achsen
Concealed hinge with adjustment on 3 axes

Eingebaut Drücken links
Left-hand push model installed

Eingebaut Ziehen rechts
Right-hand pull model installed

Pro�lbündige
Mauerwerksverankerung
Lug for building into wall

Pro�lbündige
Mauerwerksverankerung
Lug for building
into wall

Verputz
Plasterwork

Mauerwerk
Masonry

Bez. Ö�nungsweite - Clear opening size 

Bez. Ö�nungsweite - Clear opening size 

Dichtung
Seal

Dichtung
Seal

Anwendung an
Gipskartonwand*

Installation on
plasterboard wall*

Anwendung an
Gipskartonwand*

Installation on
plasterboard wall* Anwendung an

gemauerter Wand

Installation on
masonry wall

Anwendung an
gemauerter Wand

Installation on
masonry wall

Metallgitternetz
Metal meshFurnierter Tür�ügel

Hollow-core door

Eingebaut Ziehen links
Left-hand pull model installed

Eingebaut Drücken rechts
Right-hand push model installed

Furnierter Tür�ügel
Hollow-core door

Metallgitternetz
Metal meshVerputz + Gipskartongewebe

Filler + plasterboard tape

Verputz + Gipskartongewebe
Filler + plasterboard tape

Verbesserte Pro�lform für
wirkungsvollere Haftung am Mörtel

Pro�le design perfected to improve
mortar adherence

Verbesserte Pro�lform für
wirkungsvollere Haftung am Mörtel

Pro�le design perfected to improve
mortar adherence

Verbesserte Pro�lform für
wirkungsvollere Haftung am Mörtel

Pro�le design perfected to improve
mortar adherence

Essential Drehflügeltür mit Universalprofil für Putzwände 90 und darüber oder Gipskartonwände 100
Essential swinging door – universal profile for masonry wall 90mm and over or 100 mm plasterboard 

Essential Drehflügeltür mit Universalprofil für Putzwände 90 und darüber oder Gipskartonwände 100
Essential swinging door – universal profile for masonry wall 90mm and over or 100 mm plasterboard 

Montagebeispiel für Ziehen-Türmodell links
Example of pull model installation Left

Montagebeispiel für Drücken-Türmodell links
Example of push model installation Lift
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Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les
to wall with �ller

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les
to wall with �ller

Versenkbare Türscharniere 
mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with
adjustment on 3 axes

Versenkbare Türscharniere 
mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with
adjustment on 3 axes

Versenkbare Türscharniere mit Regelung auf 3 Achsen
Concealed hinge with adjustment on 3 axes

Eingebaut Drücken links
Left-hand push model installed

Eingebaut Ziehen rechts
Right-hand pull model installed

Pro�lbündige
Mauerwerksverankerung
Lug for building into wall

Pro�lbündige
Mauerwerksverankerung
Lug for building
into wall

Verputz
Plasterwork

Mauerwerk
Masonry

Bez. Ö�nungsweite - Clear opening size 

Bez. Ö�nungsweite - Clear opening size 

Dichtung
Seal

Dichtung
Seal

Anwendung an
Gipskartonwand*

Installation on
plasterboard wall*

Anwendung an
Gipskartonwand*

Installation on
plasterboard wall* Anwendung an

gemauerter Wand

Installation on
masonry wall

Anwendung an
gemauerter Wand

Installation on
masonry wall

Metallgitternetz
Metal meshFurnierter Tür�ügel

Hollow-core door

Eingebaut Ziehen links
Left-hand pull model installed

Eingebaut Drücken rechts
Right-hand push model installed

Furnierter Tür�ügel
Hollow-core door

Metallgitternetz
Metal meshVerputz + Gipskartongewebe

Filler + plasterboard tape

Verputz + Gipskartongewebe
Filler + plasterboard tape

Verbesserte Pro�lform für
wirkungsvollere Haftung am Mörtel

Pro�le design perfected to improve
mortar adherence

Verbesserte Pro�lform für
wirkungsvollere Haftung am Mörtel

Pro�le design perfected to improve
mortar adherence

Verbesserte Pro�lform für
wirkungsvollere Haftung am Mörtel

Pro�le design perfected to improve
mortar adherence



Essential Drehflügeltür REI 30 X122 für gemauerte oder Gipskartonwände
Essential REI 30 X122 swinging door – for masonry and plasterboard walls

75

Pro�lbündige
Mauerwerksverankerung

Lug for building
into wall

60~ 65~

12
5

12
5

60

Thermisch expandierende
Dichtung
Thermoexpanding gasket

Thermisch
 expandierende Dichtung

Thermoexpanding gasket

12
.5
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.5

Holzleiste
Wooden lath

75

60~ 65~

12
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5

60

 

12
.5

12
.5

Holzleiste
Wooden lath

Verputz + 
Gipskartongewebe
Filler + 
plasterboard tape

Drücken-Modell links
Push Model Left

Drücken-Modell rechts
Push Model Right

Drücken-Modell links
Push Model Left

Drücken-Modell rechts
Push Model Right

Bez. Ö
nungsweite - Clear opening size 

Bez. Ö
nungsweite - Clear opening size 

Anwendung an
Gipskartonwand

Installation on
plasterboard wall

Anwendung an
Gipskartonwand

Installation on
plasterboard wall

Anwendung an
gemauerter Wand

Installation on
masonry wall

Anwendung an
gemauerter Wand

Installation on
masonry wall

Pro�lbündige
Mauerwerksverankerung

Lug for building
into wall

Versenkbare Türscharniere 
mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with
adjustment on 3 axes

Versenkbare Türscharniere 
mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with
adjustment on 3 axes

Thermisch expandierende
Dichtung
Thermoexpanding gasket

Dichtung
Seal

Dichtung
Seal

Türflügel
Door

Türflügel
Door

Verputz + 
Gipskartongewebe
Filler + 
plasterboard tape

Thermisch
 expandierende Dichtung

Thermoexpanding gasket
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Essential Drehflügeltür REI 60 X122 für gemauerte oder Gipskartonwände
Essential REI 60 X122 swinging door – for masonry and plasterboard walls

>ESSEnTial DREhFlüGElTüR REi 60 X122

75

Pro�lbündige
Mauerwerksverankerung

Lug for building
into wall

60~ 65~
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5
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60

Thermisch expandierende
Dichtung
Thermoexpanding gasket

Thermisch
 expandierende Dichtung

Thermoexpanding gasket

12
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12
.5

Holzleiste
Wooden lath

75

60~ 65~
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12
.5

12
.5

Holzleiste
Wooden lath

Verputz + 
Gipskartongewebe
Filler + 
plasterboard tape

Drücken-Modell links
Push Model Left

Drücken-Modell rechts
Push Model Right

Drücken-Modell links
Push Model Left

Drücken-Modell rechts
Push Model Right

Bez. Ö
nungsweite - Clear opening size 

Bez. Ö
nungsweite - Clear opening size 

Anwendung an
Gipskartonwand

Installation on
plasterboard wall

Anwendung an
Gipskartonwand

Installation on
plasterboard wall

Anwendung an
gemauerter Wand

Installation on
masonry wall

Anwendung an
gemauerter Wand

Installation on
masonry wall

Pro�lbündige
Mauerwerksverankerung

Lug for building
into wall

Versenkbare Türscharniere 
mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with
adjustment on 3 axes

Versenkbare Türscharniere 
mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with
adjustment on 3 axes

Thermisch expandierende
Dichtung
Thermoexpanding gasket

Dichtung
Seal

Dichtung
Seal

Türflügel
Door

Türflügel
Door

Verputz + 
Gipskartongewebe
Filler + 
plasterboard tape

Thermisch
 expandierende Dichtung

Thermoexpanding gasket
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Essential Drehflügeltür Zero für Putzwände 105 und Gipskartonwände 100 - Drücken-Türmodell
Essential Battente Zero 105, push model, for masonry or plasterboard walls

Essential Drehflügeltür Zero für Putzwände 105 und Gipskartonwände 100 - Ziehen-Türmodell
Essential Battente Zero 105, pull model, for masonry or plasterboard walls
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± 1.5 mm

± 1.5 mm

± 1.5 mm
Drücken-Modell links
Push Model Left

Drücken-Modell rechts
Push Model Right

Ziehen-Modell rechts
Pull Model Right

Ziehen-Modell links
Pull Model Left

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les
to wall with �ller

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les
to wall with �ller

„Einzumauernde“ Zargen aus
unbearbeitetem Aluminium

Doorpost in coarse-�nished
aluminium for building into wall

„Einzumauernde“ Zargen aus
unbearbeitetem Aluminium

Doorpost in coarse-finished
aluminium for building into wall

Verputz + Gipskartongewebe
Filler + plasterboard tape

Verputz + Gipskartongewebe
Filler + plasterboard tape

Verbesserte Pro�lform für wirkungsvollere
Haftung von Mörtel oder Verputz

Pro�le design perfected to improve
mortar and �ller adherence

Verbesserte Profilform für wirkungsvollere
Haftung von Mörtel oder Verputz

Profile design perfected to improve
mortar and filler adherence

Anwendung an
gemauerter Wand

Installation on
masonry wall

Anwendung an
gemauerter Wand

Installation on
masonry wall

Anwendung an
Gipskartonwand

Installation on
plasterboard wall

Anwendung an
Gipskartonwand

Installation on
plasterboard wall

Pro�lbündige Mauerwerksverankerung
Lug for building into wall

Pro�lbündige Mauerwerksverankerung
Lug for building into wall

Furnierter Tür�ügel
Hollow-core door

Furnierter Tür�ügel
Hollow-core door

Versenkbare Türscharniere 
mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with
adjustment on 3 axes

Verputz
Plasterwork

Verputz
Plasterwork

Mauerwerk
Masonry

Mauerwerk
Masonry

Dichtung
Seal

Dichtung
Seal

Versenkbare Türscharniere mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with adjustment on 3 axes

Bez. Ö�nungsweite - Clear opening size 

Bez. Ö�nungsweite - Clear opening size 

Versenkbare Türscharniere 
mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with
adjustment on 3 axes
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± 1.5 mm

± 1.5 mm

± 1.5 mm
Drücken-Modell links
Push Model Left

Drücken-Modell rechts
Push Model Right

Ziehen-Modell rechts
Pull Model Right

Ziehen-Modell links
Pull Model Left

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les
to wall with �ller

Verputz bis zu Aluminiumpro�len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium pro�les
to wall with �ller

„Einzumauernde“ Zargen aus
unbearbeitetem Aluminium

Doorpost in coarse-�nished
aluminium for building into wall

„Einzumauernde“ Zargen aus
unbearbeitetem Aluminium

Doorpost in coarse-finished
aluminium for building into wall

Verputz + Gipskartongewebe
Filler + plasterboard tape

Verputz + Gipskartongewebe
Filler + plasterboard tape

Verbesserte Pro�lform für wirkungsvollere
Haftung von Mörtel oder Verputz

Pro�le design perfected to improve
mortar and �ller adherence

Verbesserte Profilform für wirkungsvollere
Haftung von Mörtel oder Verputz

Profile design perfected to improve
mortar and filler adherence

Anwendung an
gemauerter Wand

Installation on
masonry wall

Anwendung an
gemauerter Wand

Installation on
masonry wall

Anwendung an
Gipskartonwand

Installation on
plasterboard wall

Anwendung an
Gipskartonwand

Installation on
plasterboard wall

Pro�lbündige Mauerwerksverankerung
Lug for building into wall

Pro�lbündige Mauerwerksverankerung
Lug for building into wall

Furnierter Tür�ügel
Hollow-core door

Furnierter Tür�ügel
Hollow-core door

Versenkbare Türscharniere 
mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with
adjustment on 3 axes

Verputz
Plasterwork

Verputz
Plasterwork

Mauerwerk
Masonry

Mauerwerk
Masonry

Dichtung
Seal

Dichtung
Seal

Versenkbare Türscharniere mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with adjustment on 3 axes

Bez. Ö�nungsweite - Clear opening size 

Bez. Ö�nungsweite - Clear opening size 

Versenkbare Türscharniere 
mit Regelung auf 3 Achsen

Concealed hinge with
adjustment on 3 axes



Essential Little Zero - Verschluss/Klappe mit 1 Flügel, seitliche Öffnung
Essential Little Zero single door with side opening

Essential Little - Verschluss/Klappe mit 1 Flügel, seitliche Öffnung
Essential Little single door with side opening

Anwendung an
gemauerter Wand
Installation on
masonry wall

Anwendung an
gemauerter Wand
Installation on
masonry wall

Anwendung an
Gipskartonwand

Installation on
plasterboard wall

Anwendung an
Gipskartonwand

Installation on
plasterboard wall

Scharnier
Hinge

Scharnier
Hinge

Seite Ö�nung
geschlossen
Closed space side

„Einzumauernder“ Rahmen
aus unbearbeitetem Aluminium
Frame in coarse-nished aluminium
for building into wall

„Einzumauernder“ Rahmen
aus unbearbeitetem Aluminium
Frame in coarse-nished aluminium
for building into wall

MDF-Platte mit Papierschicht
und möglicher Lackierung
auf beiden Seiten
Paper-coated MDF door
paintable on both sides

MDF-Platte mit Papierschicht
und möglicher Lackierung
auf beiden Seiten
Paper-coated MDF door
paintable on both sides

Verputz bis zu Aluminiumpro len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium proles to wall with ller

Verputz bis zu Aluminiumpro len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium proles to wall with ller

Bez. Ö�nungsmaße

Bez. Ö�nungsmaße
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Anwendung an
gemauerter Wand
Installation on
masonry wall

Anwendung an
gemauerter Wand
Installation on
masonry wall

Anwendung an
Gipskartonwand

Installation on
plasterboard wall

Anwendung an
Gipskartonwand

Installation on
plasterboard wall

Scharnier
Hinge

Scharnier
Hinge

Seite Ö�nung
geschlossen
Closed space side

„Einzumauernder“ Rahmen
aus unbearbeitetem Aluminium
Frame in coarse-nished aluminium
for building into wall

„Einzumauernder“ Rahmen
aus unbearbeitetem Aluminium
Frame in coarse-nished aluminium
for building into wall

MDF-Platte mit Papierschicht
und möglicher Lackierung
auf beiden Seiten
Paper-coated MDF door
paintable on both sides

MDF-Platte mit Papierschicht
und möglicher Lackierung
auf beiden Seiten
Paper-coated MDF door
paintable on both sides

Verputz bis zu Aluminiumpro len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium proles to wall with ller

Verputz bis zu Aluminiumpro len
an Wand aufbringen und glätten

Bond aluminium proles to wall with ller

Bez. Ö�nungsmaße

Bez. Ö�nungsmaße

>ESSEnTial liTTlE  - liTTlE ZERO



Essential Little Gipskarton - Wandklappe/Inspektionsluke mit magnetischer Verriegelung
Essential Little plasterboard wall hatch with magnetic catch

Essential Little Gipskarton - Deckenklappe
Essential Little hatch for plasterboard ceiling

Bez. Ö�nungsmaße
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z.
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Bez. Ö�nungsmaße
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z.
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Verschluss/Klappe aus gefaltetem Gipskarton BA 13

Verschluss/Klappe aus gefaltetem
Gipskarton BA 13

Gefalteter Gipskarton BA 13

Gefalteter Gipskarton BA 13

Gipskarton BA 13

Gipskarton BA 13

Magnete

Magnete

Metallgerippe für Decken (nicht mitgeliefert)

Metallgerippe für Gipskartonwände
(nicht mitgeliefert)

Metallgerippe für Gipskartonwände (nicht mitgeliefert)

Anschlag für Magnete

Bez. Ö�nungsmaße
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Bez. Ö�nungsmaße
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Verschluss/Klappe aus gefaltetem Gipskarton BA 13

Verschluss/Klappe aus gefaltetem
Gipskarton BA 13

Gefalteter Gipskarton BA 13

Gefalteter Gipskarton BA 13

Gipskarton BA 13

Gipskarton BA 13

Magnete

Magnete

Metallgerippe für Decken (nicht mitgeliefert)

Metallgerippe für Gipskartonwände
(nicht mitgeliefert)

Metallgerippe für Gipskartonwände (nicht mitgeliefert)

Anschlag für Magnete

>ESSEnTial liTTlE GiPSKaRTOn PLaSTErboarD

* Alle Modelle Essential Little Gipskarton sind mit konischen Randprofilen versehen, d.h., die effektive Öffnungsweite ist um ca. 1,5 cm auf jeder Seite reduziert.
*All Essential Little Plasterboard models have tapered edges, and the effective clear opening size is therefore reduced by about 1.5 cm on each side.



* Alle Modelle Essential Little Gipskarton sind mit konischen Randprofilen versehen, d.h., die effektive Öffnungsweite ist um ca. 1,5 cm auf jeder Seite reduziert.
*All Essential Little Plasterboard models have tapered edges, and the effective clear opening size is therefore reduced by about 1.5 cm on each side.
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Essential Little Gipskarton - Verschluss/Klappe mit 1 Flügel für Wand und seitliche Öffnung mit Scharnieren
Essential Little single plasterboard wall hatch, side opening with hinge

Bez. Ö�nungsmaße - Space side reference

Bez. Ö�nungsmaße - Space side reference
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90°-Ö
�nung Versc

hluss/
Klap
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Gefalteter Gipskarton BA 13

Gefalteter Gipskarton BA 13Verschluss/Klappe aus gefaltetem Gipskarton BA 13
mit umfangsseitiger innerer Verstärkung aus Blech

Verschluss/Klappe aus gefaltetem Gipskarton BA 13
mit umfangsseitiger innerer Verstärkung aus Blech

Scharnier für bewegliche Flügel
mit Ö�nung auf 90°~

Scharnier für bewegliche Flügel
mit Ö�nung auf 90°~

Gipskarton BA 13

Gipskarton BA 13
Verbindung zwischen den Flügeln

ohne Spiel

Metallgerippe für Gipskartonwände
(nicht mitgeliefert)

Metallgerippe für Gipskartonwände (nicht mitgeliefert)

Metallgerippe für Gipskartonwände
(nicht mitgeliefert)

Metallgerippe für Gipskartonwände
(nicht mitgeliefert)

Bez. Ö�nungsmaße - Space side reference

Bez. Ö�nungsmaße - Space side reference
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Gefalteter Gipskarton BA 13

Gefalteter Gipskarton BA 13Verschluss/Klappe aus gefaltetem Gipskarton BA 13
mit umfangsseitiger innerer Verstärkung aus Blech

Verschluss/Klappe aus gefaltetem Gipskarton BA 13
mit umfangsseitiger innerer Verstärkung aus Blech

Scharnier für bewegliche Flügel
mit Ö�nung auf 90°~

Scharnier für bewegliche Flügel
mit Ö�nung auf 90°~

Gipskarton BA 13

Gipskarton BA 13
Verbindung zwischen den Flügeln

ohne Spiel

Metallgerippe für Gipskartonwände
(nicht mitgeliefert)

Metallgerippe für Gipskartonwände (nicht mitgeliefert)

Metallgerippe für Gipskartonwände
(nicht mitgeliefert)

Metallgerippe für Gipskartonwände
(nicht mitgeliefert)

>ESSEnTial liTTlE GiPSKaRTOn PLaSTErboarD

Essential Little Gipskarton - Verschluss/Klappe mit 2 Flügeln für Wand und seitliche Öffnung mit Scharnieren
Essential Little double plasterboard wall hatch, side opening with hinges



The photographs, drawings, illustrations, types of wood and colours have 
a purely indicative value. All models may be subject to slight variation 
at any time, without prior notice, in the sections, structure and design: 
therefore, should the manufacturer retain that the overall aesthetics and 
solidity of the door are unchanged, the Customer may not withdraw from 
the contract, nor have the right to special discounts or allowances.

Die Fotografien, Zeichnungen, Illustrationen, Ausführungen 
und Farben sind als rein richtungsweisende Informationen zu 
verstehen. Alle Modelle können jederzeit und ohne Vorankündigung 
geringfügige Änderungen hinsichtlich Querschnitt, Struktur und 
Design erfahren: Bleiben gemäß unserer unanfechtbaren Meinung 
die Gesamtästhetik und die Solidität der Tür unverändert, kann der 
Kunde weder vom Vertrag zurücktreten noch Rabatte oder besondere 
Vergünstigungen einfordern.






